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تاریخچه 
ــابق( از ســال 1304 هجــری  ــکای س ــران و آمری ــی ای ــران )انجمــن فرهنگ ــان ای ــون زب کان
ــر  ــر زهی ــان، دکت ــران در گــذر زم ــان ای ــون زب ــه کار نمــود )کان ــاز ب شمســی در تهــران آغ
صیامیــان گرجــی، 1395(. ایــن انجمــن در ســال 1335 بــا راه‌انــدازی یــک مرکــز آموزشــی 
در خیابــان وصــال شــیرازی، آمــوزش زبــان را آغــاز نمــود. ازجملــه فعالیت‌هــای آموزشــی این 
انجمــن در آن ســال‌ها می‌تــوان بــه آمــوزش تخصصــی زبــان انگلیســی بــه کارکنــان دولــت 
و بازرگانــان و همچنیــن آمــوزش زبــان فارســی بــه خارجی‌هــا اشــاره کــرد. پــس از انقــاب 
شــکوهمند اســامی، اداره ایــن انجمــن در ســال 1358 بــه کانــون پــرورش فکــری کــودکان 

و نوجوانــان واگــذار شــد. 
هــم اکنــون کانــون زبــان ایــران در 31 اســتان بــا بیــش از 270 مرکــز و 300،000 زبان‌آمــوز 
ــی،  ــی، عرب ــه، آلمان ــی، فرانس ــای انگلیس ــوزش زبان‌ه ــه آم ــتان 96 در زمین ــرم تابس در ت

ــد.  ــی و چینــی فعالیــت می‌نمای اســپانیایی، روســی، ایتالیای
ــژه  ــادی و همچنیــن مکالمــه وی گــروه بزرگســالان در بخــش آمــوزش شــامل دوره‌هــای ع

اســت. 
در بخــش غیرانگلیســی بــرای گــروه بزرگســالان بــا آمــوزش مکالمــات، متن‌هــای خواندنــی، 
گرامــر و لغــات و همچنیــن انجــام فعالیت‌هــای شــنیداری و نوشــتاری، مهارت‌هــای چهارگانــه 
در زبان‌آمــوزان ارتقــاء داده می‌شــود. در ایــن میــان جلســاتی نیــز بــه تماشــای فیلــم 
ــای  ــه کاربرده ــوزان ب ــدی زبان‌آم ــنایی و علاقه‌من ــب آش ــه موج ــود ک ــاص داده می‌ش اختص

ــردد.  ــان می‌گ زب

1. معرفی بخش غیر انگلیسی کانون زبان ایران 
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بخــش آلمانــی کانــون زبــان ایــران بــرای دو گــروه ســنی بزرگســالان و نوجوانــان کلاس‌های 
آموزشــی برگــزار می‌کنــد.

2.1. گروه بزرگسالان 
سطوح آموزشی بخش آلمانی بزرگسال شامل 18 سطح به شرح ذیل می باشد:

جدول مقاطع و سطوح آموزشی گروه بزرگسالان 

A دوره مقدماتی
DeA1.1

A1DeA1.2
DeA1.3
DeA2.1

A2DeA2.2
DeA2.3

C دوره پیشرفته
DeC1.1

C1DeC1.2
DeC1.3

2. معرفی بخش آلمانی 

B دوره میانی
DeB1.1

B1DeB1.2
DeB1.3

DeB1+.1
B1+DeB1+.2

DeB1+.3
DeB2.1

B2DeB2.2
DeB2.3
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2,1,1. انواع دوره‏های آموزشی 

دوره‏های آموزشی به صورت عادی، ویژه، فشرده و یا فوق فشرده ارائه می‏شوند.

دوره‏های عادی:
 هــر دوره شــامل 20 جلســه آموزشــی و یــک جلســه آزمــون پایــان تــرم اســت. تعــداد 
جلســات در هــر هفتــه 2 جلســه می‌باشــد و هــر جلســه 90 دقیقــه بــه طــول می‌انجامــد.

دوره‏های ویژه:
 هــر دوره شــامل 20 جلســه آموزشــی و یــک جلســه آزمــون پایــان تــرم اســت. تعــداد 
جلســات در هــر هفتــه 1 جلســه )3 ســاعت( می‌باشــد کــه هــر جلســه آن 180 دقیقــه 

ــد. ــول می‌انجام ــه ط ب

دوره‏های فشرده:
ــداد  ــرم اســت. تع ــان ت ــون پای ــه آموزشــی و دو جلســه آزم ــامل 40 جلس ــر دوره ش  ه
جلســات در هــر هفتــه 2 جلســه )3 ســاعت( می‌باشــد کــه هــر جلســه آن 180 دقیقــه 

ــد. ــول می‌انجام ــه ط ب

دوره های فوق فشرده:
 هــر دوره شــامل 62 جلســه آموزشــی و یــک جلســه آزمــون پایــان تــرم اســت. تعــداد 
جلســات در هــر هفتــه 3 جلســه )4ســاعت( می‌باشــد کــه هــر جلســه آن 210 دقیقــه 

ــد. ــول می‌انجام ــه ط ب
A1 (DeA1.1 – DeA1.3)		  A2 (DeA2.1 – DeA2.3)  

B1 (DeB1.1 DeB1.3)		  B2 (DeB2.1 – DeB2.3)
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دوره آمادگی آزمون‏های بین‏المللی:

ــوق فشــرده در 10 جلســه  ــه صــورت ف ــه ب ــی )A1(ZD ک ــون‏ بین‏الملل ــی آزم  دوره آمادگ
ــود. ــزار می‏ش ــی برگ آموزش

ــوق فشــرده در 10 جلســه  ــه صــورت ف ــه ب ــی )B1(ZD ک ــون‏ بین‏الملل ــی آزم  دوره آمادگ
ــود. ــزار می‏ش ــی برگ آموزش

ــوق فشــرده در 10 جلســه  ــه صــورت ف ــه ب ــی )B2(ZD ک ــون‏ بین‏الملل ــی آزم  دوره آمادگ
ــود. ــزار می‏ش ــی برگ آموزش

دوره مکالمه آزاد موضوعی:
زبان‌آموزانــی کــه ســطح DeB1+.2  را بــه اتمــام رســانده‌اند، می‌تواننــد بــرای تقویــت مکالمــه در 

ایــن کلاس‌هــا شــرکت نماینــد.
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2,1,2. معرفی مواد آموزشی و کمک آموزشی 
مواد آموزشی گروه بزرگسالان:

 A1 جلد 1 و 2 برای سطح  Schritte international neu کتاب -
A2 جلد 3 و 4 برای سطح  Schritte international neu کتاب -
B1 جلد 5 و 6 برای سطح  Schritte international neu کتاب -

B1+ جلد 1 برای سطح  Aspekte neu  کتاب -
 B2 جلد 2 برای سطح  Aspekte neu  کتاب -
C1 جلد 3 برای سطح  Aspekte neu  کتاب -

* در دوره مکالمــه آزاد موضوعــی از مجموعــه محتوایــی کــه اختصاصــاً توســط کانــون زبــان 
ایــران بــرای ایــن دوره طراحــی شــده اســت، اســتفاده می‌شــود.

ــی  ــه آمادگ ــوط ب ــون مرب ــاي گوناگ ــی از كتاب‌ه ــای بین‌الملل ــی آزمون‌ه * دوره آمادگ
ــود. ــد ب ــل خواه ــون بین‌المل آزم
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مواد کمک آموزشی:
)DeA1.1 – DeA1.3( برای سطوح )Glossar( فرهنگ واژگان -

)DeA2.1 – DeA2.3(  برای سطوح )Glossar( فرهنگ واژگان -
-  Leseclub )مالتی مدیا / سطوح مقدماتی(

- Das Glückskind )مالتی مدیا _ سطوح میانی و پیشرفته(
- Alltag in Deutschland )کتاب و نوار جهت تقویت مهارت گفتاری و مکالمه(

- Übungen zur neuen Rechtschreibung )املاء و درست‏نویسی(
- Erzählungen aus dem Golestan )شامل چهار داستان گلستان سعدی به همراه 

تمرین(

تولیــدات فــوق الذکــر در جهــت ارتقــاء کیفــت آمــوزش و پاســخگویی بــه نیــاز و درخواســت 
زبان‏آمــوزان تهیــه شــده اســت و از طریــق فروشــگاه‏های کانــون عرضــه می‏شــوند.
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2,1,3. انتظارات آموزشی از زبان‌آموزان 

ــره و جمــات ســاده را کــه در  ــن دوره واژه‏هــای روزم ــس از ای ــود پ ــادر خواهــد ب ــوز ق زبان‏آم
ارتبــاط بــا نیازهــای مشــخص می‏باشــد، درک کــرده و بــکار بــرد و خــود را معرفــی نمــوده و از 

ــه عمــل آورد. ــران پرســش‏هایی را ب دیگ
A1 

زبان‏آمــوز قــادر خواهــد بــود پــس از ایــن دوره واژه‏هایــی بــا کاربــرد زیــاد در ارتبــاط بــا مــوارد 
مشــخص )ماننــد اطلاعــات دربــاره خــود و خانــواده، خریــد، کار و محیــط اطــراف( را درک نموده 

و درشــرایط ســاده و معمــول منظــور خــود را ادا نمایــد.
A2 

زبان‏آمــوز قــادر خواهــد بــود پــس از ایــن دوره در صــورت اســتفاده از زبــان اســتاندارد و صحبــت 
در مــورد مســائل آشــنا، نــکات اصلــی را درک نمایــد و در بیشــتر مــواردی کــه در ســفر به کشــور 
مربوطــه بــا آن رو بــه رو می‏شــود، مشــکلات خــود را حــل کنــد و در عیــن حــال قــادر خواهــد 

بــود بــا جمــات ســاده و پیوســته در ارتبــاط بــا مطالــب آشــنا و مــورد علاقــه، گفتگــو نمایــد.
B1 

زبان‌آمــوز قــادر خواهــد بــود پــس از ایــن دوره نــکات اصلــی متــون پیچیــده در ارتباط بــا مطالب معین 
یــا انتزاعــی را درک نمــوده و در رشــته تخصصــی خــود بحث‏هــای تخصصــی را دنبــال نمایــد. وی قادر 
خواهــد بــود بــدون آمادگــی قبلــی، روان گفتگــو کنــد. بــه طوریکــه یــک گفتگــوی عــادی با شــخصی 

کــه زبــان مادریــش اســت، بــدون هیــچ مشــکلی بــرای هــر دو طــرف به خوبــی ممکن باشــد.
B2

ــترده‌ای از  ــف گس ــامل طی ــی ش ــون طولان ــن دوره مت ــس از ای ــود پ ــد ب ــادر خواه ــوز ق زبان‌آم
واژه‌هــای ســطح بــالا را درک نمــوده و نکاتــی را کــه مختصــراً مــورد اشــاره قــرار گرفته‌انــد نیــز 
ــود بــدون آمادگــی قبلــی، روان گفتگــو کنــد و بــدون اینکــه  متوجــه شــود. وی قــادر خواهــد ب

ــد. ــه‌ای محســوس در جســتجوی لغــات مــورد نظــر برآی ــه گون ــه دفعــات و ب مجبــور باشــد ب
C1
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2.2. گروه نوجوانان 
ــاری     ــام اختص ــا ن ــه ب ــد ک ــرم می‌باش ــامل 11 تـ ــوان ش ــش نوج ــی بخ ــطوح آموزش س
ــان رده  ــرای نوجوان ــن دوره ب ــی ای ــوای آموزش ــت. محت ــده اس ــذاری ش Juku1-11 نامگ
ــروف  ــوزش ح ــدف آم ــا ه ــن دوره ب ــت.  ای ــده اس ــی ش ــال طراح ــی 14 س ــنی 11 ال س
ــن ســطح،  ــا ای ــی، اعــداد، واژگان و ســاختارهای دســتوری متناســب ب ــان آلمان الفبــای زب
ــای  ــتاری، مهارت‌ه ــنیداری و نوش ــوع ش ــای متن ــام فعالیت‌ه ــا و انج ــی متن‌ه روان‌خوان

ــود. ــاء داده می‌ش ــرورش و ارتق ــان پ ــورت همزم ــه ص ــوزان ب ــه زبان‌آم چهارگان

دوره مقدماتی
Juku 1

Starter
Juku 2

Juku 3

A1Juku 4

Juku 5

Juku 6

A2Juku 7

Juku 8

 

دوره میانی
Juku 9

B1Juku 10

Juku 11



IRAN LANGUAGE INSTITUTE11

2.2,1. دوره‌های آموزشی 
دوره نوجــوان بصــورت  عــادی برگــزار می‌گــردد. هــر دوره شــامل 20 جلســه آموزشــی و 
یــک جلســه آزمــون پایــان تــرم اســت. تعــداد جلســات در هــر هفتــه 2 جلســه مــی باشــد 

و هــر جلســه 90 دقیقــه بــه طــول مــی انجامــد.

2,2,2. معرفی مواد آموزشی 

Starter برای سطح  Fabuli کتاب- 
A1 جلد 1 و2  برای سطح Beste Freunde کتاب-
A2 جلد 3 و 4 برای سطح Beste Freunde کتاب-
B1 جلد 5 و 6 برای سطح Beste Freunde کتاب-

ضمنــاً از کتــاب کمــک آموزشــی کــه توســط کانــون زبــان ایــران تدویــن شــده اســت بــرای تنــوع 
بخشــی بــه محتــوای آموزشــی ایــن دوره‌هــا، اســتفاده می‌شــود.
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ـ شرط ورود داشتن حداقل 14 سال سن است.
ـ ورودی‌های جدید پس از شرکت در آزمون تعیین سطح وارد این دوره می‌شوند.

جدول مقاطع و سطوح آموزشی: 
سطوح آموزشی بخش اسپانیایی شامل 20 سطح به شرح زیر می‌باشد: 

جدول مقاطع و سطوح آموزشی

A B C

مقاطع سطوح مقاطع سطوح مقاطع سطوح
A1-es1

A1
  )مقدماتی(

B1-es1
 B1

 )میانی(

C1-es1
C1

  )تکمیلی(
A1-es2 B1-es2 C1-es2
A1-es3 B1-es3 C1-es3
A1-es4 B1-es4 C1-es4
A2-es1

 A2
 )مقدماتی(

B2-es1
 B2

 )پیشرفته(
A2-es2 B2-es2
A2-es3 B2-es3
A2-es4 B2-es4

3. معرفی بخش اسپانیایی 
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3.1. انواع دوره‌های آموزشی: 
دوره‌های عادی: 

هر دوره شامل 20 جلسه آموزشی و یک جلسه آزمون پایان ترم است.
ــول  ــه ط ــه ب ــه 90 دقیق ــر جلس ــد و ه ــه می‌باش ــه 2 جلس ــر هفت ــات در ه ــداد جلس تع
ــد و  ــاز نماین ــع A1-es1 آغ ــد از مقط ــل می‌توانن ــورت تمای ــان در ص ــد. متقاضی می‌انجام

ــا در آزمــون تعییــن ســطح شــرکت نماینــد. ی

دوره‌های ویژه:
ــداد  ــت. تع ــرم اس ــان ت ــون پای ــه آزم ــک جلس ــی و ی ــه آموزش ــامل 20 جلس ــر دوره ش ه
ــه  ــر جلســه آن 180 دقیق ــه ه ــه 1 جلســه )3 ســاعت( می‌باشــد ک ــر هفت جلســات در ه

ــد. ــول می‌انجام ــه ط ب

دوره‌های فشرده: 
ــداد  ــت. تع ــرم اس ــان ت ــون پای ــه آزم ــک جلس ــی و ی ــه آموزش ــامل 20 جلس ــر دوره ش ه
جلســات در هــر هفتــه 2 جلســه هــر جلســه 3 ســاعت می‌باشــد کــه هــر جلســه آن 180 

ــد. ــول می‌انجام ــه ط ــه ب دقیق

دوره مکالمه آزاد موضوعی:
ــارج  ــان خ ــا متقاضی ــانده‌اند و ی ــام رس ــه اتم ــه ســطح B2-es4 را ب ــون ک ــوزان کان زبان‌آم
از کانــون زبــان، بــا انجــام تعییــن ســطح، می‌تواننــد بــرای تقویــت »مهــارت گفتــاری« در 

ایــن کلاس‌هــا شــرکت نماینــد.



 Department of  non-English languages at ILI 14

ــاب  ــامل کت ــه ش ــود. ک ــوزش داده می‌ش ــطوح B1 و B2 آم ــاب Tema a Tema در س کت
)Tema a Tema (Libro de Alumno و )Tema a Tema (Libro de Ejercicios می‌باشــد.

:DELE دوره آمادگی برای امتحانات بین المللی
ــات  ــای امتحان ــاد و تکنیک‌ه ــا مف ــوزان ب ــنایی زبان‌آم ــرده، آش ــای فش ــن دوره‌ه ــدف ای  ه
بین‌المللــی DELE در ســطوح مختلــف و بــرای مقاطــع ســنی مختلــف )نوجوانــان و 

ــت. ــالان( اس بزرگس



IRAN LANGUAGE INSTITUTE15

3.2. معرفی مواد آموزشی: کلاسی و کمک آموزشی 
برای بخش بزرگسالان کانون زبان ایران، بسته آموزشی شامل موارد زیر می‌باشد:

سطوح مواد آموزشی که کانون زبان در اختیار 
زبان‌آموز قرار می‌دهد.

مواد آموزشی که توسط زبان‌آموز تهیه 
می‌شوند

کلیه سطوح
کتاب‌های آموزشی:

Libro del alumno و Libro de 
ejercicios (Nuevo Prisma)+CD

تهیه دفتر الزامی می‌باشد و باید توسط 
زبان‌آموز تهیه شود. 

A1-es1
A1-es2
A1-es3
A1-es4

کتاب آموزشی:
Libro del alumno و Libro de 

ejercicios (Nuevo Prisma) +CD
Ejercicios suplementarios

کتاب کمک آموزشی:
 Competencia gramatical en
 uso. Ejercicios de gramática:
 forma y uso
Amnesia

A2-es1
A2-es2
A2-es3
A2-es4

کتاب‌های آموزشی:
Libro del alumno و Libro de 

ejercicios  (A2) +CD
Ejercicios suplementarios

کتاب کمک آموزشی:
 Competencia gramatical en
 uso. Ejercicios de gramática:
 forma y uso
Paisaje de otoño

B1-es1
B1-es2
B1-es3
B1-es4

کتاب‌های آموزشی:
Libro del alumno و Libro de 

ejercicios (B1) +CD
Ejercicios suplementarios

کتاب کمک آموزشی:
 Competencia gramatical en
 uso. Ejercicios de gramática:
 forma y uso
Azahar
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B2-es1
B2-es2
B2-es3
B2-es4

کتاب‌های آموزشی:
Libro del alumno و Libro de 

ejercicios (B2) +CD

کتاب کمک آموزشی:
 Competencia gramatical en
 uso. Ejercicos de gramática:
 forma y uso
Llegó tarde a la cita

C1-es1
C1-es2
C1-es3
C1-es4

کتاب‌های آموزشی:
Libro del alumno و Libro de 

ejercicios (C1) +CD
-

کانــون زبــان ایــران همچنــان بــرای تنــوع بیشــتر فیلم‌هــای آموزشــی‌ نیــز تــدارک دیــده 
ــوط  ــزوات مرب ــد. ج ــش درمی‌آین ــه نمای ــا ب ــی در کلاس‌ه ــات خاص ــه در جلس ــت ک اس
ــرار  ــوزان ق ــار زبان‌آم ــی در اختی ــای آموزش ــته کتاب‌ه ــا بس ــراه ب ــا هم ــن فیلم‌ه ــه ای ب

می‌گیــرد.
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3.3. انتظارات آموزشی از زبان‌آموزان 

درک و اســتفاده از عبــارات و اصطلاحــات آشــنا ، روزمــره و رایــج ، همچنیــن عبــارات ســاده با هدف 
رفــع نیازهــای فــوری زبان‌آمــوز. بــه عــاوه زبان‌آمــوز قــادر بــه معرفــی خــود و دیگــران می‌باشــد. 
توانایــی آن را دارد کــه در مــورد مســائل شــخصی پرســش مطــرح کنــد و همچنیــن بــا دریافــت 
پاســخ بــه اینگونــه پرســش‌ها بهــره ببــرد. در نهایــت می‌توانــد ارتبــاط ســاده و ابتدایــی برقــرار کنــد 

بــه شــرطی کــه شــخص مقابــل هــم متقابــا بــه آرامــی و بــه طــور واضــح صحبــت کنــد.

A1

درک جمــات و عبــارات رایــج از جملــه در مــورد مســائل تجربــه شــده‌ای کــه  بــرای خــود فــرد نیز 
قابــل توجــه هســت )اطلاعــات دربــاره خــود و خانــواده، خریــد، مکان‌هــای مــورد علاقــه، فعالیت‌ها، 
و غیــره(. زبان‌آمــوز قــادر اســت در هنــگام انجــام کارهــای ســاده و روزمــره از طریــق مبادلــه ســاده 
و مســتقیم اطلاعــات در مــورد مســائل آشــنا و معمــول ارتبــاط برقــرار کنــد . همچنیــن می‌توانــد 

شــرح ســاده‌ای از  گذشــته خــود و اطرافیــان ارائــه بدهــد.

A2

ــان  ــه زب ــون ســاده، نوشــته شــده ب ــی مت ــکات اصل ــود ن ــد ب ــادر خواه ــوز ق ــن دوره زبان‌آم در ای
اســتاندارد کــه در مــورد مســائل آشــنایی ماننــد شــرایط کاری، تحصیلــی و تفریحــی می‌باشــند را 
درک کنــد . همچنیــن او مهــارت حــل اکثــر مســائلی کــه ممکــن اســت در طــول ســفر بــه مناطق 
ــون  ــر مت ــاوه ب ــد ع ــوز می‌توان ــد. زبان‌آم ــدا می‌کن ــود را پی ــه ش ــا آن مواجه ــان ب ــپانیایی زب اس
ســاده و منطقــی در مــورد موضوعــات آشــنا و یــا مــورد علاقــه خــود، شــرحی از تجربیات، حــوادث، 

خواســته‌ها و آرزوهــا، همچنیــن توجیــه نظــرات خــود را بــه طــور خلاصــه بنویســد.

B1

زبان‌آمــوز از توانایــی درک ایــده اصلــی متــون پیچیــده بــا موضوعــات عینــی و یــا انتزاعــی، حتــی 
بــا ماهیــت فنــی )مادامی‌کــه در زمینــه تخصــص فــرد باشــد( برخــوردار می‌شــود. قــادر اســت بــا 
دیگــران ارتباطــی روان و طبیعــی برقــرار کنــد و در بحــث هــای مختلــف شــرکت کــرده در حالیکــه 
می‌توانــد در رشــته تخصصــی خــود  بحــث تخصصــی را دنبــال کنــد. می‌توانــد متــون روشــن و 
دقیــق در مــورد موضوعــات مختلــف بنویســد و از نقطــه نظــر خــود در مــورد موضوعــات کلــی بــا 

ــد . ــاع کن ــای موجــود دف ــای گزینه‌ه ــا و قوت‌ه ــان ضعف‌ه بی

B2
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DELE 3.4. آزمون‏های

ــات  ــزاری امتحان ــان برگ ــون زب ــپانیایی کان ــش اس ــر بخ ــل ذک ــای قاب ــر فعالیت‏ه از دیگ
بین‌المللــی DELE اســت.کانون زبــان ایــران تنهــا برگزارکننــده آزمــون DELE در ایــران 
ــالان و  ــطح )C2، C1، B2، B1، A2، A1( بزرگس ــش س ــا در ش ــن آزمون‏ه ــد. ای می‌باش
)A2/B1، A1( نوجوانــان اســت و محتــوای اصلــی زبان‌شناســی آنهــا از ســطح‌های مرجــع 
بــرای اســپانیایی‌ها )NRE( گرفتــه شــده و ســپس توســط موسســه ســروانتس منطبــق بــر 
ــرای مقاطــع ســنی  ــی )MCER(، آزمون‌هــا طراحــی شــده و ب چارچــوب مشــترک اروپای

ــه برگــزار می‏شــوند. ــه طــور جداگان ــان ب بزرگســالان و نوجوان
لازم بــه ذکــر اســت کــه مــدارک ایــن امتحانــات مــورد تأییــد وزارت آمــوزش و پــرورش، 
فرهنــگ و ورزش اســپانیا بــوده و جــزو معتبرتریــن مــدارک زبــان اســپانیایی در سرتاســر 
ــای  ــان، کاره ــپانیایی زب ــگاه‏های اس ــام در دانش ــرای ثبت‏ن ــه از آن ب ــد ک ــان می‌باش جه

ــت.  ــره جس ــوان به ــره می‌ت ــغلی و غی ــی، ش ــی و فرهنگ تحقیقات
امتحانــات DELE در ایــران از ســال1392 در کانــون زبــان راه‌انــدازی شــد. ایــن آزمــون 
دو بــار در ســال در ســه مرکــز تهــران، اصفهــان و شــیراز توســط بخــش اســپانیایی کانــون 

ــزار می‌شــود. ــران برگ ــان ای زب
 www.ili.ir بــرای دسترســی بــه تقویــم برگــزاری ایــن امتحانــات بــه ســایت کانــون زبــان

رجــوع شــود.
بــرای شــرکت در هــر ســطح نیــازی بــه داشــتن مــدرک ســطح قبلــی نمی‌باشــد و شــخص 
علاقمنــد بــدون محدودیــت می‌توانــد در هــر ســطحی کــه مایــل اســت ثبت‌نــام کــرده و 

امتحــان بدهــد. 
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4. معرفی بخش روسی 

ــت  ــب جه ــای مناس ــاد فض ــی، ایج ــان روس ــردی زب ــوزش کارب ــدف آم ــا ه ــا ب ــن دوره‌ه ای
بیشــترین میــزان یادگیــری لغــات و اصطلاحــات و بالاتریــن امــکان گفتگــوی کامــل بــه ایــن 

ــده‌اند. ــی ش ــان طراح زب
کتاب‌هــای دوره و طــرح درس‌هــا بــه نحــوی تدویــن شــده‌اند کــه بیشــترین امــکان مکالمــه 

و تمریــن آزاد را بنــا بــر نیــاز هــر جلســه بــرای زبان‌آمــوز مهیــا ســازد.

4.1. سطوح آموزشی:  
سطوح آموزشی بخش روسی بزرگسال شامل 12 سطح  به شرح ذیل می باشد.

نام سطح دوره نام سطح دوره

RKI-1

مقدماتی

RKI-5

RKI-2میانی RKI-6

RKI-3 RKI-7

RKI-4 RKI-8

نام سطح دوره

RKI-9

RKI-10پیشرفته

RKI-11

RKI-12
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4.2. دوره‌های ترمیک:  
 ایــن دوره‌هــا بــا هــدف آمــوزش کاربــردی زبــان روســی، ایجــاد فضــای مناســب جهــت 
ــل  ــوی کام ــکان گفتگ ــن ام ــات و بالاتری ــات و اصطلاح ــری لغ ــزان یادگی ــترین می بیش
ــن  ــوی تدوی ــه نح ــا ب ــرح درس‌ه ــده‌اند.کتاب‌های دوره و ط ــی ش ــان طراح ــن زب ــه ای ب
شــده‌اند کــه بیشــترین امــکان مکالمــه و تمریــن آزاد را بنــا بــر نیــاز هــر جلســه بــرای 

ــازد.  ــا س ــوز مهی زبان‌آم

4.3. مواد آموزشی:  

)ZHILI-BYLI 1( به همراه CD و کتاب کار برای سطح 1 تا 6 	ЖИЛИ-БЫЛИ 1 کتاب -
)ZHILI-BYLI 2( بــه همــراه CD و کتــاب کار بــرای ســطح 7  	 ЖИЛИ-БЫЛИ 2 کتاب -

تــا 12

4.4. مواد کمک آموزشی:  
- کتاب »تمرین‌های تکمیلی« برای سطح 1 تا 6

- کتاب »دیالوگ‌های تکمیلی« برای سطح 7 تا 12
- فیلم‌های کمک آموزشی
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4.5. مدت دوره:  
 هـــر دوره شـــامل 20 جلســـه آموزشـی و یـــک جلسـه آزمـون پایـان تـــرم اسـت. تعـداد 

جلســـات در هفتـــه 2 جلســـه و مـــدت زمـــان کلاس‌ها 90 دقیقـه اسـت.

4.6. انتظارات آموزشی از زبان‌آموزان:

- توانایی خواندن و بیان کلمات و جملات با آهنگ صدای درست؛
- آشنایی با اجزای جمله و توانایی ساخت و بیان جملات ساده؛

- توانایــی انجــام مکالمــه هــای ســاده، پرســش و پاســخ در حــد بیــان آدرس و مــکان، 
ســاعت، اعــداد، وزن، و توصیــف کلمــات؛

- امکان معرفی خود و دیگران )شغل، آدرس، و ...(
- توانایی نوشتن یادداشت‏ها و پیغام های ساده و کوتاه.

مقدماتی

- توانایی بیان جملات مرکب؛
- آشنایی با مقوله زمان و تشخیص فعل در زمان‌های مختلف،

- امکان بیان فصل‌ها و ماه‌های سال؛
- توانایی ساخت و بیان جملات مجهول؛

- توانایی درک، ترجمه و نوشتن متون و نامه نگاری غیر اداری؛
- توانایی استفاده از فرهنگ واژگان با دایره لغات وسیع‌تر؛

- توصیف افراد، شرح حال، وضعیت خانوادگی، روابط اجتماعی.

میانی
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- توانایی درک و بیان مکالمات به راحتی؛
-  درک سریال‏ها و فیلم‏های روسی؛

- آشنایی با اصطلاحات و مثل‌های روسی و معادل آنها در فارسی در حد مطلوب؛
- ایجاد ارتباط اجتماعی درحد مطلوب؛ 

- امــکان گفــت و گــو در زمینــه علاقمندی‌هــا، تفریحــات و اوقــات فراغــت، پزشــکی و 
ــوادث  ــورد ح ــت درم ــه، صحب ــغل و حرف ــی، ش ــداف زندگ ــا و اه ــا، برنامه‌ه بیماری‌ه

تاریخــی، ســنت‌ها و آداب و رســوم.
- نامه نگاری و امکان انجام ترجمه شفاهی و کتبی غیرتخصصی و نیمه تخصصی؛

پیشرفته

4.7. دوره‌های آموزشی 

4,7,1. دوره مکالمه ویژه:
ــا تکیــه بــر  هــدف ایــن دوره، امــکان ایجــاد ارتبــاط کلامــی و گفتگــو بــه زبــان روســی ب

ــت. ــی اس ــای زبان مهارت‌ه

مواد آموزشی:
مــواد آموزشــي ايــن دوره از جدیدتریــن کتــب آمــوزش زبــان روســی بــا تکیــه بــر مکالمــه 

جمــع‌آوری شــده اســت کــه در هــر تــرم در اختیــار زبان‌آمــوز قــرار می‌گیــرد.

 مدت دوره:
دوره مکالمــه ویــژه بخــش روســی شــامل 4 تــرم آموزشــی می‌باشــد. هـــر تــرم 20 جلســـه 
آموزشـــی است. تعـــداد جلسـات در هفتـه 2 جلسـه و مـدت زمـان کلاس‌ها 90 دقیقـه اسـت.
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4،7،2. دوره آمادگی آزمون پادفک زبان روسی :
هــدف از تشــکیل ایــن کلاس ایجــاد آمادگــی لازم جهــت شــرکت در آزمــون پادفــک زبــان روســی 
ــرای شــرکت در  ــان را ب ــی، متقاضی ــش و مهــارت هــای زبان ــت دان ــا تقوی ــن کلاس ب مــی باشــد. ای

آزمــون رســمی مذکــور آمــاده مــی کنــد.

مواد آموزشی:
مــواد آموزشــي ايــن دوره كتاب‌هــاي آموزشــی کانــون زبــان و کتاب‌هــای جانبــی موجــود در بــازار 

می‌باشد.

مدت دوره:
دوره آمادگــی آزمــون پادفــک شــامل 4 تــرم آموزشــی می باشــد و مـــدت زمـــان هر جلســه آموزشــی 

90 دقیقـه اسـت.

:)ТРКИ( 4،8. آزمون بین المللی تورفل
 )ТРКИ( از دیگــر فعالیت‌هــای بخــش روســی کانــون زبــان برگــزاری آزمــون بیــن المللــی تورفــل
 C2, C1,( ــورگ روســیه و در شــش ســطح ــا مشــارکت دانشــگاه ســن پترزب اســت. ایــن آزمــون ب
B2, B1, A2, A1( برگــزار مــی شــود و دارای دو بخــش کتبــی و شــفاهی بــه صــورت آنلایــن مــی 
باشــد. بــرای پذیرفتــه شــدگان ایــن آزمــون مــدرک بین‌المللــی از دانشــگاه ســن پترزبــورگ روســیه 

صــادر مــی گــردد.
زمــان برگــزاری هــر دوره از آزمــون توســط بخــش روســی کانــون زبــان اعــام و هماهنگی‌هــای لازم 

جهــت شــرکت در امتحــان انجــام می‌گــردد.
ــان www.ili.ir مراجعــه  ــرای اطــاع از زمــان برگــزاری آزمــون مــی تــوان بــه ســایت کانــون زب ب

کــرد. 
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ــا  ــه ب ــرد و همیش ــاز ک ــال ۱۳۶۸ آغ ــود را از س ــت خ ــان فعالی ــون زب ــی کان ــش عرب بخ
اســتفاده از جدیدتریــن متدهــای روز جهــان بــه آمــوزش عربــی نویــن و اســتاندارد پرداختــه 
اســت.دوره‌های آموزشــی دپارتمــان عربــی مختــص دو گــروه ســنی نوجوانــان و بزرگســالان 

می‌باشــند.

5،1. معرفی سطوح و سن زبان‌آموزان 

- در دپارتمان عربی کلاس‌ها در دو رده سنی نوجوانان و بزرگسالان برگزار می‌شود. 
ــطح  ــن س ــه تعیی ــازی ب ــد نی ــروع نماین ــدا ش ــد از ابت ــر بخواهن ــد اگ ــای جدی - ورودی‌ه
ــون  ــرکت در آزم ــس از ش ــد پ ــروع کنن ــر ش ــای بالات ــد از ترم‌ه ــر بخواهن ــا اگ ــد ام ندارن

ــوند. ــی می‌ش ــش عرب ــای بخ ــطح وارد دوره‌ه ــن س تعیی

5،2. معرفی دوره آموزش مکالمه عربی به نوجوانان
ایــن دوره بــا هــدف آمــوزش مکالمــه و قواعــد کاربــردی زبــان عربــی بــه نوجوانــان از از ســن 
9 تــا 14 ســال ارائــه گردیــده اســت و بــا بهــره گیــری از مــواد آموزشــی مناســب و جــذاب 
ــی و  ــان عرب ــه زب ــو ب ــای گفتگ ــا را در مهارت‌ه ــا آنه ــروه ســنی ســعی دارد ت ــن گ ــرای ای ب
بــرای موفقیــت در درس عربــی ســال‌های مختلــف آمــوزش و پــرورش نیــز توانمنــد ســازد.

5،3. مواد آموزشی دوره مکالمه عربی نوجوانان:
ــی و  ــه آموزش ــا از 20 جلس ــدام آنه ــر ک ــه ه ــرم ک ــول 12 ت ــی در ط ــن دوره آموزش ای
یــک جلســه آزمــون پایــان تــرم بــه عنــوان جلســه 21 تشــکیل شــده اســت و هرکــدام از 

5. معرفی بخش عربی 
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ــی اســت. ــه آموزش ــات 90 دقیق جلس

محتوای دوره:
ایــن دوره بــا اســتفاده از مجموعــه کتابهــای بســتان العربیــه بــا محتوایــی متناســب بــا دوره 
ــوع  ــای متن ــازی و کارتون‌ه ــرود، ب ــق س ــردد و در آن از طری ــه می‌گ ــان ارائ ــنی نوجوان س

بــه آمــوزش زبــان عربــی )مکالمــه و قواعــد کاربــردی( می‌پــردازد.

5،4. انتظارات آموزشی از زبان‌آموزان:
ــا سن‌شــان )معرفــی خــود  ــرای گفتگوهــای متناســب ب زبان‌آمــوزان در طــول ایــن دوره ب
و اعضــای خانــواده، شــهر و کشــور، طبیعــت و کارهــای روزمــره، دربــاره خریــد و بــازی و 
مدرســه و .... توانمنــد می‌شــوند. بــه اضافــه اینکــه در طــول ایــن دوره آموزشــی بــه راحتــی 
می‌تواننــد در دروس ســال‌های مختلــف عربــی مــدارس و ســپس کنکــور بــه شــکل کامــل 

موفقیــت کســب نماینــد.

..
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مقاطع سطوح
اساسیه بستان ) پیش نیاز ( 1

بستان العربیه 2-11

جدول مقاطع و سطوح آموزشی دوره مکالمه عربی نوجوانان
مقاطع سطوح
إراده 1 - 3

محاوله 4 - 6
تفوّق 7 - 9
تمیّز 10 - 12

جدول مقاطع و سطوح آموزشی دوره مکالمه عربی بزرگسالان
مقاطع سطوح

اساسیه ) پیش نیاز ( 1
تمهیدیه ) مقدماتی ( 1 - 4
متوسطه ) میانی ( 1 - 4
عالیه ) پیشرفته ( 1 - 4

..

..

..
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جدول مقاطع و سطوح آموزشی دوره قواعد عربی بزرگسالان
مقاطع سطوح

قواعد عمومی 1 - 5
قواعد تخصصی 1 - 6

5،5. دوره‌های ویژه:

جدول مقاطع و سطوح آموزشی دوره گفتگوی آزاد موضوعی

مقاطع سطح
گفتگوی آزاد مقدماتی )2ترم( 1
گفتگوی آزاد میانی )2ترم( 2

گفتگوی آزاد پیشرفته )2ترم( 3

جدول مقاطع و سطوح آموزشی دوره گویش لبنانی
مقاطع سطوح

گویش لبنانی 1-4
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جدول مقاطع و سطوح آموزشی دوره گویش عراقی
مقاطع سطوح

گویش عراقی 1-4

جدول مقاطع و سطوح آموزشی دوره ترجمه
مقاطع سطوح
ترجمه 1-4

هر دوره شامل 20 جلسه آموزشی و یک جلسه آزمون پایان ترم است. 
ــول  ــه ط ــه ب ــه 90 دقیق ــر جلس ــد و ه ــه می‌باش ــه 2 جلس ــر هفت ــات در ه ــداد جلس تع
می‌انجامــد. متقاضیــان در صورتی‌کــه تمایــل نداشــته باشــند کــه از مقطــع ابتدایــی آغــاز 
ــای  ــن دوره‌ه ــد.  همچنی ــرکت نماین ــطح ش ــن س ــای تعیی ــد در آزمون‌ه ــد می‌توانن نماین

ــز برگــزار می‌گــردد. ــک روز و دوره‌هــای فشــرده نی ــه صــورت  دو جلســه در ی ــژه ب وی
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5.6. معرفی مواد آموزشی: کلاسی و کمک‌آموزشی 
برای بخش نوجوانان کانون زبان ایران، بسته آموزشی شامل موارد زیر می‌باشد:

سطوح مواد آموزشی که کانون زبان در اختیار زبان‌آموز 
قرار می‌دهد.

سی دی کمک 
آموزشی

کتب کمک 
آموزشی

اساسیه بستان کتاب آموزشی: اساسیه بستان العربیه - -
بستان 1 الی 11 کتاب آموزشی: بستان العربیه - -

برای بخش بزرگسالان کانون زبان ایران، بسته آموزشی شامل موارد زیر می‌باشد:

سطوح مواد آموزشی که کانون زبان در اختیار 
زبان‌آموز قرار می‌دهد.

سی دی کمک 
آموزشی کتب کمک آموزشی

اساسیه
CD کتاب آموزشی: صدی الحیاه اساسیه با -

 فرهنگ لغت مقدماتی
فرهنگ لغت ندی الحیاه

تمهیدیه
1و2و3و4

CD کتاب آموزشی: صدی الحیاه تمهیدیه با 
کتاب‌های کمک آموزشی : شاهد و تعلم با 

DVD

CD های کمک 
آموزشی: المقتطفات
المجموعه القصصیه

کتاب شاهد و تعلَّم
فرهنگ لغت مقدماتی

فرهنگ لغت ندی الحیاه

 متوسطه
1و2و3و4

CD کتاب آموزشی: صدی الحیاه متوسطه با
DVD کتاب‌های کمک‌آموزشی : شاهد و تعلَّم با

CD های کمک 
آموزشی: المقتطفات
المجموعه القصصیه

کتاب فیلم شاهد و تعلَّم
فرهنگ لغت ندی الحیاه

..

..

..

..

..

....

....
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 عالیه
1و2و3و4 CD کتاب آموزشی: صدی الحیاه عالیه با

CD های کمک 
آموزشی: المقتطفات
المجموعه القصصیه

فرهنگ لغت ندی الحیاه

قواعد عمومی کتاب آموزشی: دستور کاربردی زبان عربی - -

 قواعد
تخصصی کتاب آموزشی: مبادی العربیه جزء 4 - -

گویش عراقی CD کتاب آموزشی:تعلَّم اللهجه العراقيه با - -

گویش لبنانی CD کتاب آموزشی: شذی الحیاه با - -

ترجمه کتاب آموزشی: جزوات آماده شده در کانون - -

مکالمه آزاد کتاب شاهد و تعلم و جزوه های آموزشی
DVD های فیلم 

شاهد و تعلم -

ــدارک  ــز ت ــی‌ای نی ــای آموزش ــتر فیلم‌ه ــوع بیش ــرای تن ــان ب ــران همچن ــان ای ــون زب کان
دیــده اســت کــه در جلســات خاصــی در کلاس‌هــا بــه نمایــش درمی‌آینــد. کتــاب مربــوط 
ــراه بســته  ــه هم ــات« ب ــم« و دی‌وی‌دی »مقتطف ــاهد و تعلّ ــام »ش ــا ن ــا ب ــن فیلم‌ه ــه ای ب

ــرد. ــرار می‌گی ــوزان ق ــار زبان‌آم ــی در اختی ــای آموزش کتاب‌ه

..
....

....

..
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5.7. انتظارات آموزشی از زبان‌آموزان بخش بزرگسال

ــی اســتفاده از کلمــات ســاده ماننــد رنگ‌هــا و شــغل‌ها و فصل‌هــا و روزهــای  توانای
هفتــه و اســتفاده از فعل‌هــای ســاده و ســاختن جمــات ســاده را دارد.

اساسیه
 ) پیش نیاز (

ــرای خــود حــوار  ــد ب توانایــی حفــظ حوار)مکالمه(هــای نســبتاً بلنــد را دارد و می‏توان
را شــبیه ســازی کنــد. توانایــی وارد شــدن در مکالمــه ســاده بــه شــرطی کــه مخاطــب 
جملاتــش را آرام ادا کنــد را دارد. توانایــی ســؤال کــردن در مــورد موضوعــات ســاده و 
پاســخگویی بــه ســؤالات پرســیده شــده را دارد. مــی توانــد کلمــات و اســامی ســاده در 
ــد یادداشــت‏ها و پیغام‌هــای  اطلاعیه‌هــا و تبلیغــات و دســتورالعمل را بفهمــد. می‏توان

ســاده و کوتــاه بنویســد.

تمهیدیه
 ) مقدماتی (

برنامه‏هــای  اطلاعــات  و  اخبــار  بلنــد،  ســخنرانی‏های  و  کنفرانس‎هــا  می‎توانــد 
ــرف  ــتاندارد ح ــان اس ــه زب ــا ب ــه در آن ه ــی ک ــد و فیلم‌های ــی را درک کن تلویزیون
می‏زننــد را بفهمــد. توانایــی فهمیــدن مقــالات و گزارش‏هــا در مــورد مســائل معاصــر 
و نثــر ادبــی معاصــر را دارد. می‌توانــد در مکالمــات روزمــره و ســاده وارد شــود و نظــر 
بدهــد و از نظراتــش دفــاع کنــد. توانایــی اســتفاده بهینــه از فرهنــگ لغــت و ضــرب 
المثل‌هــای ســاده را دارد و دایــره لغاتــش وســیع شــده اســت. توانایــی فهمیــدن متنــی 
نســبتاً طولانــی در مــورد موضــوع خــاص را دارد. توانایــی خلاصــه کــردن حوارهــای 

بلنــد و صحبــت در مــورد آن‏هــا را دارد.  

متوسطه
 ) میانی (
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ــد.  ــانی بفهم ــه آس ــون را ب ــای تلویزی ــریال‏ها و فیلم‏ه ــد و س ــار بلن ــد گفت می‏توان
ــات را دارد و  ــتجوی کلم ــردن و جس ــر ک ــه فک ــاز ب ــدون نی ــی روان ب ــی بیان توانای
ــرات و  ــد و نظ ــته باش ــور و روان داش ــی در خ ــه‏ای بیان ــی و حرف ــط اجتماع در رواب
عقایــدش را بدقــت توضیــح دهــد. توانایــی بهــره گیــری از متــون غنــی و ادبــی و ضرب 
المثــل هــا و بســتر ســازی بــرای یادگیــری انشــاء و نامــه نــگاری و ترجمــه و نوشــتن 
پاراگراف‏هــای طولانــی را دارد. نــکات دســتور زبــان را در متــن و جمــات بــه خوبــی 
ــه  ــذاری را در جمل ــانه گ ــتوری و نش ــتباهات دس ــد اش ــد و می‏توان ــخیص می‏ده تش
ــد و  ــه تشــخیص می‏ده ــی در جمل ــه خوب ــر و اصطلاحــات را ب ــد. تعابی برطــرف نمای

ــرد. ــه کار ب ــا را ب ــی آن ه ــه راحت ــد ب می‏توان

عالیه
 ) پیشرفته (

توانایــی فهمیــدن دســتور زبــان عربــی در صــرف و نحــو و یادگیــری یــک دوره کامــل 
از ســاختار شناســی واژگان و جمله‌هــای عربــی. قواعد عمومی

یادگیــری مــوارد دقیــق و پیچیــده تــر دســتور زبــان در ســطحی گســترده‌تر بــا تمرکــز بر 
یادگیــری کاربــردی آن در تحلیــل جمله‌هــا و عبــارات در قالــب مباحــث نحــوی. قواعد تخصصی

توانایــی ارتبــاط بــا مــردم در عــراق بــه منظــور زیــارت عتبــات و تجارت و گردشــگری 
اماکــن تاریخــی و درک کامــل برنامــه هــای رســانه‌ای بــه گویــش عراقی

دوره گویش 
عراقی

توانایــی فهمیــدن صحبــت اشــخاص از لبنــان، ســوریه، اردن و فلســطین و ارتبــاط بــا 
آنــان و درک کامــل فیلــم و ســریال بــا گویــش شــامی

دوره گویش 
لبنانی

آشــنایی بــا فنــون مختلــف ترجمــه کتبــی و شــفاهی و دســتیابی بــه توانایــی ترجمــه 
از عربــی بــه فارســی و بالعکــس بــا تمرکــز بــر موضوعــات مختلــف زندگــی روزمــره 

و رســانه‌ای و تخصصــی
دوره ترجمه
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بخــش فرانســه کانــون زبــان فعالیــت خــود را از ســال 1359 آغــاز کــرد و همــواره ســعی در تدریــس 
زبــان بــا بهره‌گیــری از جدیدتریــن شــیوه‌های آموزشــی داشته‌اســت. دوره‌هــای آموزشــی 
پیشــنهادی در ایــن بخــش مختــص ســه گــروه ســنی کــودکان٬ نوجوانــان و بزرگســالان هســتند.

6.1. کلاس‏‏های فرانسه کودکان
ــا علامــت  ــی 10 ســال اســت و ب ــرای کــودکان 7 ال ــرم آموزشــی ب بخــش کــودکان شــامل 10 ت
ــر  ــا در نظ ــه ب ــان فرانس ــس زب ــا، تدری ــن کلاس‏ه ــود. در ای ــده می‏ش ــاری EN1-EN10 نامی اختص
گرفتــن توانایی‏هــای ذهنــی مقاطــع ســنی کــودکان، بــا اســتفاده از بــازی و شــعر صــورت می‏گیــرد. 

6.1.1. مواد آموزشی و کمک آموزشی
کتاب Caramel جلد یک و دو برای سطوح آموزشی EN1 تا EN9 استفاده می‌شود. 	-

ــون  ــان بخــش فرانســه کان ــه توســط کارشناس ــن )Cahier de devoir( ك ــای تمری - دفترچه‌ه
ــن ســطوح می‌باشــد. ــان تهیــه شــده، مکمــل مــواد آموزشــی اي زب

مواد کمک آموزشی نام دوره آموزشی نام کتاب
دفتر تمرینات اضافه تهیه شده توسط کانون زبان 

)Cahier de devoir(
Caramel 1 EN1, EN2, EN3, EN4, EN5

دفتر تمرینات اضافه تهیه شده توسط کانون زبان 
)Cahier de devoir(

Caramel 2 EN6, EN7, EN8, EN9

جزوات تهیه شده توسط کارشناسان بخش Oh là là! 1 EN10

6. معرفی بخش فرانسه 
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DELF Prim 6.1.2. دوره‌های آمادگی
ــطوح  ــی DELF Prim، در س ــات بین‌الملل ــرکت در امتحان ــرای ش ــودکان ب ــازی ک ــت آماده‌س جه

ــت. ــی شده‌اس A1.1 ،A1 ،A2 طراح

6.2. کلاس‏های فرانسه نوجوانان
در حــال حاضــر بخــش نوجوانــان شــــامل 12 تــرم آموزشــی می‌باشــد کــه بــا علامــت اختصــاری 
JN12-JN1 نامگــذاری شده‏اســت. مفــاد ایــن کلاس‏هــا بــا در نظــر گرفتــن مطالــب مختــص گــروه 

ســنی 11 الــی 14 ســال طراحــی شده‏اســت.

6.2.1. مواد آموزشی و کمک آموزشی
- کتاب !Oh là là جلد یک، دو و سه كه برای سطوح آموزشی JN1 تا JN12 استفاده می‌شود.

DELF junior جزوات اضافی شامل تمرینات آماده‌سازی برای امتحانات بین‌المللی -
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مواد کمک آموزشی نام دوره آموزشی نام کتاب
جزوات تمرین آماده‏سازی برای امتحانات بین‏المللی 

DELF junior
Oh là là! 1 JN1, JN2, JN3, JN4

جزوات تمرین آماده‏سازی برای امتحانات بین‏المللی 
DELF junior

Oh là là! 2 JN5, JN6, JN7, JN8

جزوات تمرین آماده‏سازی برای امتحانات بین‏المللی 
DELF junior

Oh là là! 3 JN9, JN10, JN11, JN12

DELF junior 6.2.2. دوره‌های آمادگی
جهــت آماده‌ســازی نوجوانــان بــرای شــرکت در امتحانــات بین‌المللــی DELF junior، در ســطوح 

A1 ،A2 ،B1 طراحــی شده‌اســت.

6.3. کلاس‏های فرانسه بزرگسالان
ــادی و کلاس‌هــای  ــه صــورت کلاس‌هــای ع ــوده و ب ــالای 14 ســال ب ــراد ب ــن دوره اف مخاطــب ای

ــردد. ــه می‌گ ــاص ارائ خ

6.3.1. مواد آموزشی و کمک آموزشی
A2,A1 برای آموزش سطوح آموزشی Alter ego + کتاب آموزشی -

 B1 برای سطوح آموزشی Saison 3 کتاب -
B2 برای سطوح آموزشی Tendances و Saison 4 کتاب -

)Module 2-Module 1( جهت کلاس‏های ادبیات قرن بیستم Littérama XXe کتاب -
ECO برای کلاس‌های مکالمه  Comprénension orale و Expression orale کتاب -

DELF جهت کلاس‌های آمادگی برای آزمون‌های Réussir le DELF کتاب‌های -
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6.3.2. دوره‌های آموزشی عادی
ــترک  ــوب مش ــف چارچ ــطوح مختل ــرای س ــده ب ــن ش ــاد تعیی ــا مف ــق ب ــای مطاب ــاد کلاس‌ه مف
اروپایــی CECRL می‌باشــد )شــرح مفصــل آن در قســمت بعــدی آورده شــده( و بــا روش جدیــد 

ــود.  ــس می‌ش ــور تدری کارمح

نام سطوح علامت اختصاری

 A1     Niveau élémentaire  introductif
سطوح مقدماتی ابتدایی A1.1, A1.2, A1.3 

A2    Niveau élémentaire  intermédiaire
سطوح مقدماتی میانی A2.1, A2.2, A2.3, A2.4

B1    Niveau indépendant  (seuil(
سطوح متوسطه  B1.1, B1.2, B1.3, B1.4, B1.5, B1.6

B2        Niveau Avancé
سطوح پیشرفته B2.1, B2.2, B2.3, B2.4, B2.5, B2.6, B2.7

6.3.3.  دوره‏های آموزشی خاص
 )ECO(دوره‏های مكالمه -

دوره‏هــای مکالمــه بــرای ســطوح A2, B1, B2 طراحــی شده‏اســت. در طــی ایــن دوره قابلیت‏هــای 
شــنیداری و گفتــاری زبــان‏ آمــوزان تقویــت می‏شــود.
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)M1-M2( دوره ادبیات قرن 20 فرانسه شامل دو سطح -
ــراد  ــای اي ــه روش‌ه ــردد. ارائ ــس می‌گ ــتم تدري ــرن بيس ــه درق ــات فرانس ــطوح ادبي ــن س در اي

ــت. ــن دوره اس ــای اي ــزو برنامه‌ه ــز ج ــخنرانی ني س

 DELFدوره‏های آمادگی برای امتحانات بین‏المللی - 
ــی ــات بین‏الملل ــای امتحان ــاد و تکنیک‏ه ــا مف ــوزان ب ــردن زبان‏آم ــنا ک ــا آش ــن دوره‏ه ــدف ای ه
ــان و بزرگســالان(  ــرای مقاطــع ســنی مختلــف )کــودکان، نوجوان DELF در ســطوح مختلــف و ب

اســت.
THR دوره‏های فرانسه با اهداف گردشگری، هتل‏داری، رستوران‏داری -

ــد از ســطح  ــد، می‏توانن ــه‏ای گردشــگری می‏آموزن ــرای اهــداف حرف ــه فرانســه را ب ــی ک زبان‏آموزان
ــی  ــره زبان ــا دای ــد و ب ــا ســرعت بیشــتری پیــش برون ــن دوره‏هــا ب ــا شــرکت در ای ــالا، ب ــه ب A2 ب

مربــوط بــه شــغل خــود آشــنا بشــوند.

6.4. آزمون‏های بین‏المللی
DELF/DALF 6.4.1.  آزمون‏هاي بین‏المللی

 DELF/DALF از ديگــر فعاليت‏هــاي بخــش فرانســه کانــون زبــان برگــزاري امتحانــات بيــن المللــي
اســت.

ايــن آزمون‏هــا در شــش ســطح )C2، C1، B2، B1، A2، A1( کــه منطبــق بــر ســطوح چارچــوب 
مشــترک اروپايــي )CECRL( اســت، طراحــي شــده و بــراي مقاطــع ســني بزرگســالان، نوجوانــان و 

کــودکان بــه طــور جداگانــه برگــزار مي‏شــوند.
مــدارک ايــن امتحانــات مــورد تأييــد وزارت آمــوزش و پــرورش فرانســه بــوده و جــزو معتبرتريــن 
ــغلي و ...  ــات ش ــان، اقدام ــه زب ــگاه‏هاي فرانس ــام در دانش ــت ثبت‏ن ــه جه ــان فرانس ــدارک زب م

محســوب مي‏شــود.
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در ايــران، امتحانــات DELF/DALF از ســال 1992 در کانــون زبــان راه‏انــدازي شــد و هــم اکنــون 
ــزار  ــان، برگ ــون زب ــز و مشــهد توســط بخــش فرانســه کان ــان، شــيراز، تبري ــز در 4 شــهر اصفه ني
ــراي مقاطــع ســني کــودکان  ــات ب ــن امتحان ــزاري اي ــران عهــده‏دار برگ ــان اي ــون زب مي‏شــود )کان
ــم برگــزاري  ــه تقوي ــراي دسترســي ب ــز مي‏باشــد(. ب ــان DELF junior ني DELF Prim و نوجوان

ايــن امتحانــات بــه ســايت کانــون زبــان www.ili.ir رجــوع شــود.

6.4.2. آزمون‏هــای بین‏المللــی فرانســه بــا اهــداف حرفــه ای گردشــگری، هتــل‏داری، 
 DFP-THR رســتوران‏داری 

مــدرک DFP-THR از طــرف اتــاق بازرگانــی و صنعــت پاریــس )CCIP( صــادر می‏شــود و دارای 
اعتبــار بین‏المللــی اســت. ایــن آزمون‏هــا از اردیبهشــت 97 در کانــون زبــان ایــران، بــرای ســطوح 

ــود. ــزار می‏ش B1, A2 و B2 برگ
ــن  ــات خــود در ای ــان تحصی ــد در پای ــه درنظــر دارن ــرادی هســتند ک ــون اف ــن آزم ــان ای مخاطب
رشــته فعالیــت حرفــه‏ای داشته‏باشــند و یــا افــرادی کــه در ایــن رشــته شــاغل هســتند و مایلنــد 

موقعیــت شــغلی خــود را ارتقــاء بخشــند.
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7. معرفی بخش ایتالیایی 

شرط ورود داشتن حداقل 14 سال سن است.  	-
ورودی‌های جدید پس از شرکت در آزمون تعیین سطح وارد این دوره می‌شوند. 	-

جدول مقاطع و سطوح آموزشی:
کلاس های ترمیک بخش ایتالیایی شامل 12 سطح به شرح زیر می‌باشد: 	-

جدول مقاطع و سطوح آموزشی 				  
مقاطع سطوح
Ita 1

A1
)مقدماتی1(

Ita 2
Ita 3
Ita 4

A2
)مقدماتی2(

Ita 5
Ita 6

مقاطع سطوح
Ita 7

B1
)میانی(

Ita 8
Ita 9
Ita 10

B2
)پیشرفته(

Ita 11
Ita 12
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7،1. انواع دوره‌های آموزشی:

دوره‌های عادی:
هر دوره شامل 20 جلسه آموزشی و یک جلسه آزمون پایان ترم است. 

ــول  ــه ط ــه ب ــه 90 دقیق ــر جلس ــد و ه ــه می‌باش ــه 2 جلس ــر هفت ــات در ه ــداد جلس تع
می‌انجامــد. متقاضیــان در صــورت تمایــل می‌تواننــد از ســطح Ita 1 آغــاز نماینــد و یــا در 

ــد.  ــرکت نماین ــن ســطح ش ــای تعیی آزمون‌ه

دوره‌های ویژه:
هر دوره شامل 20 جلسه آموزشی و یک جلسه آزمون پایان ترم است. تعداد جلسات در هر 

هفته 1 جلسه )3ساعت( می باشد که هر جلسه آن 180 دقیقه به طول می‌انجامد.

دوره های خاص:
جهــت آمــاده کــردن زبان‌آمــوز بــرای شــرکت در آزمــون بین‌المللــی چلــی - کــه کانــون 
ــن شــده‌اند و 3  ــران یکــی از مراکــز برگــزاری آن در ســطح جهــان اســت - تدوی ــان ای زب
روز در هفتــه و جلســه‌ای 180 دقیقــه تشــکیل می‌شــوند کــه مجموعــا 90 ســاعت اســت.

7،2. معرفی مواد آموزشی: کلاسی و کمک‌آموزشی
برای بخش بزرگسالان کانون زبان ایران، بسته آموزشی شامل موارد زیر می‌باشد:
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ــه  ــا شــامل 4 ســطح ب ــی و  بســته آموزشــی آنه ــه بخــش ایتالیای ــای مکالم - کلاس‌ه
ــد: ــر می‌باش ــرح زی ش

سطوح مواد آموزشی که کانون زبان در 
اختیار زبان‌آموز قرار می‌دهد.

مواد آموزشی که توسط زبان‌آموز 
تهیه می‌شوند

کلیه سطوح کتاب‌های آموزشی:
Nuovo Progetto Italiano

تهیه دفتر الزامی می‌باشد و باید توسط 
زبان‌آموز تهیه شود.

A1
 (پس از پایان سه ترم)
Ita1, Ita2, Ita3

کتاب‌های آموزشی:
Nuovo Progetto Italiano 1

(A1-A2)

Espresso 1
Primo Ascolto – Prova Orale 1

A2
 (پس از پایان سه ترم)
Ita4, Ita5, Ita6

کتاب‌های آموزشی:
Nuovo Progetto Italiano 1

(A1-A2)

Espresso 2
Primo Ascolto – Prova Orale 1

B1
 (پس از پایان سه ترم)
Ita7, Ita8, Ita9

Nuovo Progetto Italiano 2
(B1-B2)

Espresso 3
Prova Orale 1 – Dieci Rac-

conti

B2
  (پس از پایان سه ترم)
Ita10, Ita11,Ita12

Nuovo Progetto Italiano 2
(B1-B2)

Espresso 4
Ci vuole Orecchio 

Dieci Racconti
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ــی و   ــش ایتالیای ــاص[ بخ ــی )CELI( ]دوره خ ــون چل ــی آزم ــای آمادگ - کلاس‌ه
ــد: ــی باش ــر م ــرح زی ــه ش ــامل 4 ســطح ب ــا ش بســته آموزشــی آنه

سطوح مواد آموزشی که کانون زبان در 
اختیار زبان‌آموز قرار می‌دهد.

مواد آموزشی که توسط زبان‌آموز 
تهیه می‌شوند

کلیه سطوح
کتاب‌های آموزشی:

Nuovo Espresso 
Nuovo Progetto Italiano

تهیه دفتر الزامی می‌باشد و باید توسط 
زبان‌آموز تهیه شود.

A1

کتاب‌های آموزشی:
Nuovo Espresso 1

Nuovo Progetto Italiano 1 
(A1-A2)

+ آزمون های پیشین چلی )دانشگاه پروجا(

--

A2

کتاب‌های آموزشی:
Nuovo Espresso 2

Nuovo Progetto Italiano 1
(A1-A2)

--

B1

Nuovo Espresso 3
Nuovo Progetto Italiano 2

(B1-B2) 
+ آزمون های پیشین چلی )دانشگاه پروجا(

--
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B2

Nuovo Espresso 4
Nuovo Progetto Italiano 2

(B1-B2)
+ آزمون های پیشین چلی )دانشگاه پروجا(

--

7.3. انتظارات آموزشی از زبان‌آموزان بخش بزرگسال

درک و اســتفاده از عبــارات آشــنا، روزمــره و رایــج، همچنیــن عبــارات ســاده 
بــا هــدف رفــع نیازهــای فــوری. معرفــی خــود و دیگــران. پرســش در مــورد 
ــه اینگونــه پرسشــها. برقــراری ارتبــاط  مســائل شــخصی، همچنیــن پاســخ ب
ســاده و ابتدایــی بــه شــرطی کــه شــخص مقابــل بــه آرامــی و بــه طــور واضــح 

صحبــت کنــد.

A1

درک جمــات و عبــارات رایــج در مــورد مســائل تجربــه شــده ای کــه  بــرای 
ــد،  ــواده، خری ــاره خــود و خان ــل توجــه نیــز هســتند )اطلاعــات درب ــرد  قاب ف
ــگام  ــاط در هن ــراری ارتب ــره(. برق ــا، و غی ــه، فعالیته ــورد علاق ــای م ــکان ه م
انجــام کارهــای ســاده و روزمــره از طریــق مبادلــه ســاده و مســتقیم اطلاعــات 
در مــورد مســائل آشــنا و معمــول . ارائــه شــرح ســاده ای از گذشــته خــود و 

اطرافیــان.

A2
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درک نــکات اصلــی متــون ســاده، نوشــته شــده بــه زبــان اســتاندارد و در مــورد 
مســائل آشــنا، مثــا در مــورد شــرایط کاری، تحصیلــی و تفریحــی. حــل اکثــر 
مســائلی کــه ممکــن اســت در طــول ســفر بــه مناطــق اســپانیایی زبــان بوجــود 
آینــد. نوشــتن متــون ســاده و منطقــی در مــورد موضوعــات آشــنا و یــا مــورد 
علاقــه. شــرح تجربیــات، حــوادث، خواســته هــا و آرزوهــا، همچنیــن  توجیــه 

نظــرات خــود  بــه طــور خلاصــه.

B1

درک ایــده اصلــی متــون پیچیــده بــا موضوعــات عینــی و یــا انتزاعــی، حتــی 
بــا ماهیــت فنــی، مادامیکــه در زمینــه تخصــص فــرد باشــد. برقــراری ارتبــاط 
روان و طبیعــی. نوشــتن متــون روشــن و دقیــق در مــورد موضوعــات مختلــف 
ــان ضعف‌هــا و  ــا بی ــی ب ــاع از نقطــه نظــر خــود در مــورد موضوعــات کل و دف

ــود. ــای موج ــای گزینه‌ه قوت‌ه

B2
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8. آشنایی با شش سطح چارچوب مشترک اروپا در رویکرد زبان‌های اروپایی

A1

می‌توانــم کلمــات ســاده و اصطلاحــات روزمــره را کــه در مــورد خــودم، خانــواده و محیــط 
عینــی اطرافــم باشــند درک کنــم بــه شــرطی کــه فــرد بــه آرامــی و شــمرده حــرف بزند. درک شنیداری

می‌توانــم کلمــات و اســامی ســاده و عــادی و هــم چنیــن جمــات بســیار ســاده، مثــاً در 
اطلاعیه‌هــا )تبلیغــات( و کاتالوگ‌هــا را درک کنــم.

درک نوشتاری 
)خواندن(

می‌توانــم خیلــی ســاده وارد ارتبــاط شــوم بــه شــرطی کــه مخاطبــم جملاتــش را آرام ادا 
کنــد و حتــی آن‌هــا را بــه ترکیبــی دیگــر تکــرار نمایــد و مــرا در ســاختن جمــات کمک 
کنــد. می‌توانــم در مــورد مســائل ســاده ســوال کنــم. مثــاً در مــورد چیــزی کــه بلافاصله 

بــه آن احتیــاج دارم و بــه ســوالات پرســیده شــده در ایــن زمینــه، قــادرم پاســخ دهــم.

تولید گفتاری 
)صحبت کردن در 

یک مکالمه(

ــراد  ــی و اف ــف محــل زندگ ــرای توصی ــاده را ب ــات س ــم جمــات و اصطلاح می‌توان
ــکار ببــرم. ــم ب پیرامون

  تولید گفتاری به 
شکل دنباله دار 
)صحبت کردن 

به طور انفرادی و 
غیرمنقطع(

ــات  ــورد تعطی ــاً در م ــه مث ــم ک ــتالی بنویس ــاده کارت پس ــاه وس ــم کوت می‌توان
باشــد. می‌توانــم پرسشــنامه‌ای را کــه ســوالاتی ســاده از جملــه نــام، ملیــت و آدرس 

مطــرح کــرده، پرکنــم. مثــل پرسشــنامه هتــل.

تولید نوشتاری 
)نوشتن(
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A2

می‌توانــم اصطلاحــات و  واژگان پرکاربــرد را درک کنــم )مثــاً: در مــورد خودم، خانــواده‌ام، 
ــا و  ــی اطلاعیه‌ه ــوع اصل ــه موض ــم ب ــراف(. می‌توان ــط اط ــردن، کار و محی ــد ک خری

ــرم. ــی بب ــاده و روشــن پ ــای س پیغام‌ه
درک شنیداری

ــترهای  ــه‌لای پوس ــم از لاب ــم. می‌توان ــاده را بخوان ــی س ــاه و خیل ــون کوت ــم مت می‌توان
تبلیغاتــی، منــوی رســتوران و زمان‌بنــدی )حرکــت قطــار، ســاعت کلاس ...( بــه اطلاعــات 
ــاه شــخصی را درک کنــم. ــم نامه‌هــای کوت ــژه دســت پیــدا کنــم. می‌توان مشــخص و وی

درک نوشتاری 
)خواندن(

می‌توانــم در بحثــی مثــاً در مــورد کارهــای ســاده روزمــره وارد شــوم کــه شــامل تبــادل 
ــاه شــوم  ــی کوت ــاری خیل ــادل گفت ــم وارد تب یک‌ســری اطلاعــات ســاده باشــد. می‌توان

حتــی اگــر بــه علــت نفهمیــدن قســمتی از مکالمــه نتوانــم بــه آن ادامــه دهــم.

تولید گفتاری 
)صحبت کردن در 

یک مکالمه(

می‌توانــم تعــدادی جملــه و اصطلاحــات ســاده را بــرای توصیــف خانــواده‌ام، 
ــم. ــد کن ــه‌ای تولی ــت حرف ــم و فعالی ــودم، تحصیلات ــی خ ــرایط زندگ ــران، ش دیگ

  تولید گفتاری به 
شکل دنباله دار 
)صحبت کردن 

به طور انفرادی و 
غیرمنقطع(

ــه  ــم نام ــم. می‌توان ــی بنویس ــاده و کوتاه ــای س ــت‌ها و پیغام‌ه ــم یادداش می‌توان
ــرای تشــکر کــردن. شــخصی ســاده‌ای بنویســم ماننــد نامــه‌ای ب

تولید نوشتاری 
)نوشتن(
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ــی  ــی واضــح و اســتاندارد و در موضوعات ــه زبان ــکات مهــم را هنگامــی کــه ب ــم ن می‌توان
کــه بــه آن آشــنایی دارم مثــاً کار، مدرســه، تفریحــات و ... گفتــه می‌شــود، درک کنــم. 
می‌توانــم اطلاعــات مهــم خبــری رادیــو و تلویزیــون را کــه در مــورد موضوعــات روز اســت 
و چــه از نظــر شــخصی و یــا کاری مــورد علاقــه‌ام اســت درک کنــم بــه شــرطی که خیلی 

ســاده و واضــح بیــان شــود.

درک شنیداری

ــم.  ــا کارم باشــد درک کن ــط ب ــی ســاده و مرتب ــه زبان ــه اساســاً ب ــی را ک ــوان متون می‌ت
می‌توانــم توصیــف اتفاقــات، بیــان احساســات و خواســته‌های مطــرح شــده در یــک نامــه 

شــخصی را بفهمــم.

درک نوشتاری 
)خواندن(

می‌توانــم از عهــده مواجهــه بــا اکثــر موقعیت‌هایــی کــه درســفر بــه ناحیــه‌ای کــه ایــن 
زبــان را صحبــت می‌کننــد برآیــم و می‌توانــم بــدون آمادگــی قبلــی وارد یــک مکالمــه 
ســاده در مــوارد روزمــره یــا مکالمــه‌ای در مــورد علایــق شــخصی، زندگــی خانوادگــی، 

ســرگرمی، کار، ســفر  و اخبــار شــوم.

تولید گفتاری 
)صحبت کردن در 

یک مکالمه(

ــداف  ــات، اه ــا، اتفاق ــان تجربه‌ه ــت بی ــاده را جه ــیار س ــی بس ــم اصطلاحات می‌توان
و آرزوهایــم بــه کارگیــرم. می‌توانــم بــه شــکلی خلاصــه‌وار دلایــل و توضیحاتــی را 
در مــورد نظرهــا و پروژه‌هایــم ارائــه دهــم. می‌توانــم داســتان یــک کتــاب یــا یــک 

فیلــم را بیــان و نظــر خــودم را در مــورد آن‌هــا اضافــه کنــم.

  تولید گفتاری به 
شکل دنباله دار 
)صحبت کردن 

به طور انفرادی و 
غیرمنقطع(

ــا ســوژه‌ای کــه مــورد علاقــه خــودم  ــرای یــک ســوژه ســاده روزمــره ی ــم ب می‌توان
باشــد، متنــی ســاده و منســجم بنویســم. می‌توانــم در نامــه‌ای شــخصی از تجــارب 

ــم. ــم بنویس و دیدگاه‌های

تولید نوشتاری 
)نوشتن(
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می‌توانــم کنفرانس‌هــا و ســخنرانی‌های بلنــد را بفهمــم و حتــی بــه شــرط آشــنا بــودن 
ــار  ــم اخب ــم. می‌توان ــال نمای ــده را دنب ــه موضــوع بحــث، اســتدلال‌های پیچی نســبی ب
ــان  ــه زب ــا ب ــه در آن‌ه ــی ک ــم. فیلم‌های ــون را درک کن ــای تلویزی ــات برنامه‌ه و اطلاع

ــم. ــد را درک می‏کن ــرف می‌زنن ــتاندارد ح اس

درک شنیداری

می‌توانــم مقــالات و گزارشــاتی را کــه شــامل مســائل معاصــر باشــد، و در آن نویســنده بــا 
روشــی خــاص و یــا از دیدگاهــی ویــژه بــه مســئله پرداختــه را مطالعــه کنــم. می‌توانــم 

یــک نثــر ادبــی معاصــر را درک کنــم.

درک نوشتاری 
)خواندن(

بطــور نســبی می‌توانــم بــه راحتــی و بــدون فکــر کــردن، بــه زبــان مــادری مخاطــب بــا او 
مکالمــه‌ای عــادی و روان را پی‌گیــرم. می‌توانــم در مکالمــات روزمــره و ســاده وارد شــوم و 

نظــر بدهــم و از نظراتــم دفــاع کنم.

تولید گفتاری 
)صحبت کردن در 

یک مکالمه(

ــه  ــه‌ام هســتند، ب ــورد علاق ــه م ــات ک ــادی از موضوع ــداد زی ــورد تع ــم در م می‌توان
ــم و از  ــط ده ــری را بس ــوع خب ــک موض ــم ی ــم. می‌توان ــر ده ــت نظ ــوح و دق وض

ــم. ــح ده ــا و مشــکلات ممکــن را توضی ــف مزای ــات مختل جه

  تولید گفتاری به 
شکل دنباله دار 
)صحبت کردن 

به طور انفرادی و 
غیرمنقطع(

می‌توانــم در مــورد تعــداد زیــادی از موضوعــات مــورد علاقــه‌ام مقالاتــی بــه وضــوح 
و دقــت، بنویســم. می‌توانــم جهــت ارائــه یــک ســری اطلاعــات، مقالــه یــا گزارشــی 
ــود را  ــف خ ــا مخال ــق ی ــدگاه مواف ــده، دی ــه ش ــری ارائ ــل نظ ــا در مقاب ــم ی بنویس
ــه  ــه می‌نویســم نظــر شــخصی‌ام رانســبت ب ــی ک ــم در نامه‌های ــم می‌توان ــان کن بی

اتفاقــات و تجربیــات بیــان کنــم.

تولید نوشتاری 
)نوشتن(
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ــا، واضــح و  ــان آن‌ه ــم، حتــی اگــر ســاختارها و بی ــد را درک کن ــاری بلن ــم گفت می‌توان
ــم. ــانی درک کن ــه آس ــی را ب ــای تلویزیون ــریال‌ها و فیلم‌ه ــم س ــد. می‌توان ــد نباش مؤک درک شنیداری

می‌توانــم متــون مربــوط بــه یــک واقعــه و یــا متــون ادبــی بلنــد و پیچیــده را درک کنم و 
تفــاوت ســبک را در آن‌هــا تمیــز دهــم. می‌توانــم مقــالات تخصصــی را کــه نظام گســترده 

و فنــی دارنــد، حتــی اگــر در زمینــه مطالعــات مــن نباشــد درک کنم.

درک نوشتاری 
)خواندن(

می‌توانــم بیانــی روان، بــدون نیــاز بــه فکــر کــردن و جســتجوی کلمــات داشــته باشــم. 
می‌توانــم در روابــط اجتماعــی و حرفــه‌ای بیانــی درخــور و روان داشــته باشــم. می‌توانــم 
ــار  ــبت گفت ــه نس ــود ب ــار خ ــه گفت ــم و ب ــح ده ــت توضی ــدم را به‌دق ــرات و عقای نظ

مخاطبینــم انســجام دهــم.

تولید گفتاری 
)صحبت کردن در 

یک مکالمه(

ــه وضــوح شــرح دهــم و مــواردی را  ــه دقــت و ب می‌توانــم موضوعــات پیچیــده را ب
ــا بســط  کــه بــه ایــن موضوعــات مربــوط اســت درآن بگنجانــم و ســخن خــود را ب

برخــی نــکات خــاص پایــان دهــم.

  تولید گفتاری به 
شکل دنباله دار 
)صحبت کردن 

به طور انفرادی و 
غیرمنقطع(

ــم و نظــر شــخصی‌ام  ــه ده ــی خــوش ســاختار و واضــح از خــود ارائ ــم بیان می‌توان
ــم  ــه کن ــا گزارشــی تهی ــه ی ــه، مقال ــم نام ــده  می‌توان ــوارد پیچی را بســط دهم.درم
ــه  ــه ب ــا توج ــم و ب ــخص کن ــند را مش ــم می‌رس ــرم مه ــه نظ ــه ب ــی ک و نکته‌های
ــم. ــاذ کن ــگارش اتخ ــرای ن ــی ب ــبک‌های مختلف ــم س ــاوت می‌توان ــن متف مخاطبی

تولید نوشتاری 
)نوشتن(
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در فهــم زبــان گفتــاری هیــچ مشــکلی نــدارم. چــه در گفتــار مســتقیم یــا در رســانه‌ها و 
چــه در مکالمــه‌ای تنــد و ســریع، ولــی همــه این‌هــا بــه شــرطی اســت کــه فرصــت آشــنا 

شــدن بــا لهجه مخاطــب را داشــته باشــم.
درک شنیداری

می‌توانــم بــدون مشــکل هــر گونــه متنــی را بخوانــم. حتــی اگــر از لحــاظ فــرم و محتــوی 
پیچیــده و انتزاعــی باشــند مثــاً جــزوه یــا مقالــه‌ای تخصصی یــا اثــری ادبی.

درک نوشتاری 
)خواندن(

بــه راحتــی می‌توانــم در هــر مکالمــه یــا مباحثــه‌ای شــرکت کنــم و بــا اصطلاحــات زبانی 
و ســاختار‌های مصطلــح مشــکلی نــدارم. بــا بیانــی روان بــه توضیــح تفاوت‌هــای ظریــف 
ــا مهــارت بــه ابتــدای رشــته  معنایــی می‌پــردازم. اگــر مشــکلی پیــش آیــد می‌توانــم ب

کلام برگــردم و بــدون آن‌کــه مخاطبیــن متوجــه شــوند مشــکل را برطــرف کنــم.

تولید گفتاری 
)صحبت کردن در 

یک مکالمه(

ــا  ــف ی ــی را توصی ــوای کلام مطلب ــا فح ــب ب ــبکی متناس ــاذ س ــا اتخ ــم ب می‌توان
اســتدلالی را روشــن و روان بیــان کنــم. تعریفــی منطقــی ارائــه کنــم و شــنونده را 

ــکات اساســی و مهــم راهنمــا باشــم. ــت ن ــا دریاف ت

  تولید گفتاری به 
شکل دنباله دار 
)صحبت کردن 

به طور انفرادی و 
غیرمنقطع(

می‌توانــم متنــی روشــن و روان بنــگارم کــه ســبکی متناســب بــا موقعیــت داشــته 
باشــد. می‌توانــم نامــه، گــزارش یــا مقالــه‌ای پیچیــده بنویســم کــه در آن، ســاختار 
ــاری  ــت ی ــر اهمی ــکات پ ــه خاطــر ســپاری ن ــده را در درک و ب ــن خوانن واضــح مت
ــم. ــد نوشــتاری کن ــا نق ــی را خلاصــه ی ــا ادب ــه‌ای ی ــم متنــی حرف ــد. می‌توان می‌کن

تولید نوشتاری 
)نوشتن(
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9. مراکز آموزشی 

فرانسه عربی آلمانی اسپانیایی روسی مراکز استان

     اصفهان )بزرگسالان(
اصفهان

 خمینی‌شهر )بزرگسالان(

    کرج )بزرگسالان( البرز

     جم )بزرگسالان( 

تهران

     وصال )بزرگسالان(

     شهید بهشتی )بزرگسالان(

  مشکوه )بزرگسالان(

   شهرک قدس )بزرگسالان(

 شهرک قدس )نوجوانان(

   تهرانپارس )بزرگسالان(

 بهارستان )بزرگسالان(

 تجریش )بزرگسالان(

 شهید محلاتی

  حجاب )کودکان- نوجوانان(
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فرانسه عربی آلمانی اسپانیایی روسی مراکز استان

  جمال‌زاده 
)کودکان- نوجوانان(

تهران

 پیروزی )بزرگسالان(

 نیاوران )کودکان- نوجوانان(

 طالقانی )نوجوانان(

 پاسداران )کودکان(

 نور )نوجوانان(

 سهروردی )نوجوانان(

   فدک 

 گلستان )بزرگسالان(

 سعادت آباد )کودکان (

  سعادت آباد )نوجوانان (

    تبریز )بزرگسالان( آذربایجان شرقی

 ارومیه )بزرگسالان( آذربایجان غربی

   مشهد )بزرگسالان( خراسان رضوی
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فرانسه عربی آلمانی اسپانیایی روسی مراکز استان

 بیرجند )بزرگسالان( خراسان جنوبی

  اهواز )بزرگسالان( خوزستان

     شیراز )بزرگسالان( فارس

  کرمان )بزرگسالان( کرمان

  کرمانشاه )بزرگسالان(  کرمانشاه

   رشت )بزرگسالان(
گیلان

 آستارا

   گرگان )بزرگسالان( 
گلستان

 گنبد )بزرگسالان(

   بابل )بزرگسالان(
مازندران

   ساری )بزرگسالان(

  بندرعباس )بزرگسالان(  هرمزگان

 همدان )بزرگسالان( همدان

  یزد )بزرگسالان(
یزد

 میبد )بزرگسالان(
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آدرس مراکز مراکز استان
اصفهان، خیابان چهارباغ بالا، خیابان نیکبخت، نرسیده به 

دادگستری، پلاک 33  
شماره تلفن:  36612582-031 و 031-36615245

شهید نیکبخت 
)برادران- بزرگسالان(

اصفهان

فلکه فیض، خیابان شهید قدوسی )آپادانا اول(، کوچه آیینه، 
جنب بانک ملت

شماره تلفن:  36635277-031 و 031-36617730
آپادانا

)خواهران-کودکان، 
نوجوانان، بزرگسالان(

بلوار کشاورز، نرسیده به سه راه سیمین، کوچه 93 )کوچه 
بوستان(، محل سابق اداره ثبت اسناد

شماره تلفن: 031-37752591
بلوارکشاورز

)کودکان، نوجوانان، 
بزرگسالان(

خمینی‌شهر، چهارراه شریعتی، خیابان‌‌17شهریور، فرهنگ‌سرای 
بعثت

شماره تلفن:  031-۳۳۶۱۶۰۷۵
خمینی‌شهر

البرز: چهار راه دانشکده کشاورزی جنوبی، روبه‌روی کتابخانه 
امیرکبیر، کوچه کیهان / شماره تلفن: 32255420 -026 کرج )بزرگسالان( البرز

تهران، خیابان شهید مطهری، خیابان فجر )جم(، پلاک 33  
شماره تلفن : 88844407 جم )بزرگسالان( 

تهران

تهران، خیابان انقلاب، خیابان وصال شیرازی، پلاک 43
شماره تلفن: 66400501 ، 66407140 وصال )بزرگسالان(

تهران، خیابان شريعتی، بالاتر از پل صدر، بعد از کوچه داد، جنب 
ساختمان بنياد شهيد، پلاک 1723 

شماره تلفن: 22207029، 22672134
شهید بهشتی 
)بزرگسالان(

 تهران، میدان آزادی، جنب شهرک اکباتان، خیابان شهید 
عموعیان )بیمه 5 سابق(، پلاک 5     

شماره تماس : 44632589
مشکوه )بزرگسالان(
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تهران، شهرک قدس، انتهای خیابان حسن سیف، کانون پرورش 
فکری کودکان و نوجوانان           شماره تلفن:88085850 

شهرک قدس 
)بزرگسالان(

تهران

تهران پارس، بین فلکه سوم و چهارم، نبش خیابان 212 شرقی، 
پلاک 425                             شماره تلفن: 77060149 

تهرانپارس 
)بزرگسالان(

تهران، میدان بهارستان، خیابان ایران، روبه‌روی خیابان شهید گل 
محمدی، پلاک 213           

شماره تلفن: 33137277، 33134185
بهارستان 

) بزرگسالان(

تهران، شهرک شهید محلاتی، بلوار شاهد، پایین‌تر از میدان امام 
علی )ع(، خیابان نور، روبه‌روی نور یکم

شماره تلفن: 22464756- 22464311
شهید محلاتی

خیابان حجاب، رو به روی کوچه شهدای سازمان آب، درب 
جنوبی کانون پرورش فکری کودکان و نوجوانان

شماره تلفن:  ۸۸۹۷۱۳۴۸
حجاب

 )کودکان- نوجوانان(

خیابان جمال‌زاده شمالی، تقاطع فاطمی غربی، پلاک 371
شماره تلفن:  66945689                                                                                            

جمال‌زاده
 )کودکان- نوجوانان(

خیابان نیاوران، داخل پارک نیاوران 
شماره تلفن:  22283343    

نیاوران 
)کودکان- نوجوانان(

سعادت آباد، خیابان شهید قره تپه‌ای )بیست و پنجم(، پلاک 34 
شماره تلفن: 886894001

سعادت آباد 
)کودکان( 

خ پیروزی، چ کوکاکولا، روبه روی ایستگاه متروی نبرد
پیروزی )بزرگسالان( شماره تلفن: 33326265-33326263

خ وليعصر، بالاتر از چ وليعصر، جنب دانشگاه امير کبير، خ رشت، 
پ 69      شماره تلفن: 66494033 طالقانی )نوجوانان(

خ پاسداران، بالاتر از سه راه ضرابخانه، بين نيستان اوّل و دوّم، پ 2 
شماره تلفن: 22854991 پاسداران )کودکان(
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خ آيت ا... کاشانی، بين شاهين و جنت آباد، ک نيرو، نبش گلها 
شماره تلفن: 44072662- 44961215 نور )نوجوانان(

تهران

خ شریعتی، بالاتر از خ مطهری، جنب پمپ بنزین، پ 759 
شماره تلفن: 88417419- 88417416 سهروردی )نوجوانان(

46 متری غربی نارمک، نبش خ سمنگان، پ 207
شماره تلفن: 77829221 فدک 

بلوار اشرفی اصفهانی، روبه‌روی مرزداران، ابتدای خیابان پیامبر، 
خیابان شهید اسکندرزاده، گلستان 24 )شهید محبعلی(، پلاک 2

شماره تلفن: ۴۴۰۴۶۴۷۷
گلستان )نوجوانان، 

بزرگسالان(

ــان  ــالان(، خیاب ــرادران - بزرگس ــماره 1 )ب ــی ش ــز آموزش  مرک
امــام خمینــی، بالاتــر از مســجد کبــود، روبــروی مجتمــع ابریشــم 

شماره تلفن: 041-35543886-7
مرکز آموزشی شماره 5 )خواهران - بزرگسالان( میدان ساعت، 

جنب بانک پاسارگاد، ساختمان غیرانتفاعی علوی  
شماره تلفن: 041-35558351

تبریز )بزرگسالان( تبریز

مرکز آموزشی گلستان، خ دانشگاه، خ دانشگاه 25 )گلستان غربی(، 
پ351                  شماره تلفن: 1- 051-38457750 مشهد )بزرگسالان( خراسان رضوی

معلم 13، پلاک 50  
شماره تلفن: 32226222- 056 ، 32221461- 056 بیرجند )بزرگسالان( خراسان جنوبی

مرکز آموزشی بزرگسالان برادر، کیان پارس، خیابان سوم شرقی، 
پلاک 1 

شماره تلفن: 6- 33920105 -061
اهواز )بزرگسالان( خوزستان

مرکزآموزشی غیر انگلیسی و تافل، بلوار پاسداران، پارک کودک 
)قوری(، ساختمان کانون پرورش فکری

 شماره تلفن: 071-38206757
شیراز )بزرگسالان( فارس
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)برادران( میدان آزادی، بلوار شهید صدوقی، بین کوچه 3 و 5، 
جنب بانک ملی          شماره تلفن: 034-۳۲۴۵۲۵۶۸

)خواهران( بلوار هوانیروز، هوانیروز 18، زنبق 12
 شماره تلفن: ۳۲۸۱۷۸۷۰ -034

کرمان )بزرگسالان( کرمان

شهرک کارمندان، ایستگاه دوم، جنب سینما فرهنگ
شماره تلفن: 083-34290373

کرمانشاه 
)بزرگسالان( کرمانشاه

مرکز آموزشی فرهنگ)خواهران(، میدان توشیبا، به سمت 
فرهنگ، بالاتر از هتل پردیس

 شماره تلفن: 7و33331216- 013
مرکز آموزشی تختی)برادران(، خیابان تختی، نرسیده به چهار راه 

گلسار شماره تلفن: ۳۲۱۱۸۹۶۸ - 013
رشت )بزرگسالان( گیلان

خیابان ولیعصر، عدالت 35      شماره تلفن: 32261183 - 071                                                            گرگان )بزرگسالان(  گلستان
مرکز آموزشی فردوس، میدان باغ فردوس،اندیشه 24

شماره تلفن: 011-32369901 بابل )بزرگسالان(
مازندران

مرکز آموزشی خاقانی، میدان امام حسین)ع(، خیابان خاقانی  
شماره تلفن: 33313169- 011                                                            ساری )بزرگسالان(

بلوار امام خمینی، خیابان سمدو، نبش کوچه والفجر2  
شماره تلفن: 076-33679115 ،  33689928 -076

بندرعباس 
)بزرگسالان(  هرمزگان

میدان بعثت، بلوار فاطمیه       شماره تلفن: 38247400 - 081 همدان )بزرگسالان( همدان
مرکز آموزشی آیت الله کاشانی، خیابان آیت اله کاشانی، جنب 

سازمان آب،کوچه 34        شماره تلفن: 36280111-14- 035   یزد )بزرگسالان(
یزد

پارک فلسطین، خیابان معلم، خیابان دستغیب، مجتمع آموزشی 
ولیعصر                               شماره تلفن: 32327400- 035 میبد )بزرگسالان(
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10. دوره‏ها و تعداد جلسات 

60 ٪ 
 فعالیت
کلاسی

40 ٪ 
 آزمون پایان

ترم

100 ٪ 
نمره نهایی

فعالیت کلاسی آزمون پایان ترم نمره نهایی

نمره
نهایی 

بالای ٪70
قبول

کمتر از ٪70
مردود

A

دوره‏های عادی:
دو روز در هفته مدت هر دوره 2 ماه و نیم )مجموعاً 21 جلسه(

دوره‏های فشرده:
این کلاس ها به صورت دو روز در هفته و در دو نوبت در هفته برگزار می‎گردد )مجموعاً 42 جلسه(.

 کلاس‏های ویژه )یک روز در هفته(
این کلاس‏ها به صورت یک روز در هفته و دو جلسه ۴ ساعت در یک روز تشکیل می‏شود.

11. ارزشیابی کلاسی و نهایی

به شرط کسب حداقل 60 ٪ 
 از کل 100 ٪ 
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12. انتظارات اجرایی از زبان‌آموزان

به طور کلی زبان‌آموزان لازم است به موارد زیر توجه نمایند:
ــس  ــا پ ــوزان و ورود آنه ــر زبان‌آم ــند. تأخی ــته باش ــور داش ــرر در کلاس حض ــاعت مق  رأس س
ــود.  ــایرین می‌ش ــز س ــادی کلاس و تمرک ــد ع ــال در رون ــاد اخت ــب ایج ــروع کلاس موج از ش
ــر بیــش از  ــر تأخی ــت منظــور می‌شــود و ه ــه غیب ــر از ‌15دقیق ــر کمت ــار جلســه تأخی ــذا چه ل

ــود. ــه می‌ش ــر گرفت ــت درنظ ــه غیب ــک جلس ــه ی ــه منزل ــه ب 15دقیق
 با پوشش مناسب یک محیط فرهنگی، وارد مراکز شوند.

 به اعلامیه‌هایی که روی تابلو‌ی اعلانات نصب می‌شوند توجه کنند.
 در کلاس آمادگی کافی برای پاسخ‌گویی به سؤالات مدرس را داشته باشند.

ــد  ــه کلاس بیاین ــه ب ــل از اینک ــف را قب ــتان تکالی ــد از دوس ــت می‌کنن ــه غیب ــی ک  در صورت
ــد. ــی نماین ــاش کاف ــام آن ت ــه انج ــبت ب ــند و نس بپرس

ــن  ــش از ای ــت بی ــد. غیب ــت نماین ــرم غیب ــر ت ــار جلســه در ه ــاز هســتند چه ــوزان مج  زبان‌آم
چهــار جلســه موجــب محرومیــت آنهــا از شــرکت در امتحــان پایــان تــرم و در نتیجــه مــردودی 
آنهــا در آن تــرم می‌شــود. لــذا جهــت اجتنــاب از ایــن مــورد پیشــنهاد می‌شــود جلســات غیبــت 

ــد.  را حتی‌المقــدور مختــص روز‌هــای ضــروری و حــوادث پیش‌بینــی نشــده حفــظ نماین
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13. راه‌کار‌هایی برای موفقیت درسی

زبان‌آمــوزان همــواره در جســتجوی روش‌هایــی بــرای موفقیــت هــر چــه بیشــتر در مســیر یادگیــری 
هســتند. بــه ایــن علــت ســطوح پاییــن راهبردهایــی ارائــه می‌دهــد تــا شــما زبان‌آمــوزان محتــرم 

بــا ویژگی‌هــای یــک زبان‌آمــوز موفــق و راه‌کارهــای مــورد اســتفاده آنهــا آشــنا شــوید.

13.1. ویژگی‌های یک زبان‌آموز موفق
ــه را  ــام آنچ ــر پی ــد از ه ــعی می‌کن ــد و س ــوش می‌کن ــوب گ ــت: خ ــی اس ــده خوب ــدس زنن 1. ح
ــه بیــان دیگــر قســمتی از پیــام را  ــد. ب ــد درک کنــد و قســمت‌های دیگــر را حــدس بزن می‌توان

ــد. ــدس می‌زن ــه را ح ــد و بقی می‌فهم
فعالانه به دنبال سرنخ‌هایی جهت دریافت معنی، منظور و دیدگاه شخص صحبت‌کننده است. 	.2

صحبت می‌کند و نسبت به وجود اشتباه در گفتار خود واهمه‌ای ندارد. 	.3
ــد  ــات جدی ــد و لغ ــری جدی ــازی و گرام ــه س ــاختار‌های جمل ــردن از س ــت ک ــگام صحب ــه هن ب 	.4

ــد. ــان کن ــود را امتح ــری خ ــزان یادگی ــا می ــد ت ــتفاده می‌کن اس
ــا  ــد ت ــر باش ــه منتظ ــه اینک ــد ن ــتفاده می‌کن ــا اس ــن یادگرفته‌ه ــت تمری ــی جه ــر فرصت از ه 	.5

ــد. ــف نمای ــن تکلی ــرای او تعیی ــدرس ب م
حتــی اگــر از او ســؤال نشــود پاســخ را بــا خــود زمزمــه می‌کنــد تــا صحبــت کــردن را تمریــن  	.6
کــرده باشــد و تــا می‌توانــد خــود را در معــرض زبــان دوم قــرار می‌دهــد. )بــرای مثــال بــه رادیــو 

ــد.( ــا می‌کن ــی تماش ــای خارج ــد، فیلم‌ه ــوش می‌ده گ
زبانــی کــه در حــال فراگیــری آن اســت را بــا زبــان خــود مقایســه می‌کنــد و ســعی می‌کنــد بــا  	.7

پــی بــردن بــه شــباهت‌ها و تفاوت‌هــا یادگیــری را بــرای خــود آســان کنــد.
اگــر درحــال صحبــت کــردن لغتــی را ندانــد یــا بــه خاطــر نیــاورد ارتبــاط را قطــع نمی‌کنــد و  	.8

ســریع بــه توضیــح لغــت می‌پــردازد تــا رونــد مکالمــه حفــظ شــود.
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ــب  ــازی مطل ــی شفاف‌س ــه در پ ــد و صبوران ــل می‌کن ــان را تحم ــات زب ــق ابهام ــوز موف زبان‌آم 	.9
ــد. ــود می‌باش ــرای خ ب

10.  بــه ســاختار گرامــری توجــه می‌کنــد؛ بــه طــور مســتمر در پــی یافتــن الگو‌هاســت و اطلاعــات 
ــد. ــدی می‌نمای خــود را طبقه‌بن

11.  اگــر از تلفــظ لغتــی مطمئــن نیســت آن را در فرهنــگ لغــت چــک می‌کنــد و بــا تکــرار تلفــظ 
آن کلمــه را بــرای خــود ســاده می‌ســازد.

ــت گــوش می‌دهــد و درســتی  ــا دق ــی کــه دیگــران مشــغول صحبــت هســتند ب 12.  حتــی زمان
ــد. ــک می‌کن ــا را چ ــات آنه جم

13.   می‌دانــد بــرای درک معنــا بایــد بــه جــز معنــای ظاهــری لغــات بــه روابــط شــرکت‌کنندگان 
در مکالمــه، مــکان، زمــان، حالــت صحبــت کــردن و... نیــز دقــت کنــد.

ــد هــر چــه  ــد می‌دهــد و خــوب می‌دان ــا آموخته‌هــای قبلــی خــود پیون ــد را ب ــب جدی 14.	 مطال
ــد. ــی می‌مان ــر در ذهــن باق ــه مــدت طولانی‌ت ــب ب ــب بیشــتر باشــد، مطل ــان مطال رابطــه می
ــده را  ــح ش ــورد تصحی ــرعت م ــه س ــد، ب ــح می‌کن ــتباهات او را تصحی ــدرس اش ــی م 15.	 وقت

یادداشــت می‌کنــد و ســعی می‌کنــد بــه خاطــر بســپارد.
ــه  ــی ب ــی گاه ــد )حت ــران درس ده ــه دیگ ــه ب ــازه آموخت ــه ت ــی را ک ــد مطالب 16.	 ســعی می‌کن

عروســک‌ها(.
17.	 به هنگام معاشرت با دوستان به یکی از زبان‏های غیرانگلیسی سخن می‌گوید.
18.	 به زبان مقصد )زبان غیرانگلیسی که در حال فراگیری آن است( فکر می‌کند.

ــه در حــال  ــی ک ــه زبان ــا خــود ب ــوس، شســتن ظــروف و... ب ــاده‌روی، در اتوب ــگام پی ــه هن 19.	 ب
ــد. ــت می‌کن ــت صحب ــری آن اس فراگی

ــه  ــده شــده را ب ــرای خــود توضیــح می‌دهــد و خلاصــه درس‌هــای خوان ــه را ب 20.	 اتفاقــات روزان
ــد. ــو می‌کن ــری آن اســت بازگ ــال فراگی ــه در ح ــی ک زبان
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زبانی )ساختار‌های گرامری، لغات و...(
ش 

دان

)اطلاعات غیرزبانی و آنچه از جهان 
مینهمی‌دانید(

ش ز
دان

 )آنچه قراراست بشنوید، مکان و موقعیت 
عیتیصحبت‌کننده(

 موق
ش

دان

ــد  ــتراتژی‌های مفی ــل اس ــتند. در ذی ــق هس ــوز موف ــک زبان‌آم ــی ی ــای کل ــوق ویژگی‌ه ــوارد ف م
جهــت ارتقــاء مهارت‌هــای چهارگانــه خوانــدن، نوشــتن، صحبــت کــردن، شــنیدن معرفــی شــده‌اند.
عــاوه بــر ایــن چهــار مهــارت، اســتراتژی‌هایی جهــت ارتقــاء ســطح لغــات، تلفــظ، و... نیــز ارائــه 
ــاری  ــری ی ــر یادگی ــرم را در تســریع ام ــوزان محت ــما زبان‌آم ــه ش ــد ک ــن امی ــه ای ــده اســت؛ ب ش

کننــد.

13.2. راه‌کارهای ارتقاء مهارت شنوایی
ــا  ــواع موقعیت‌ه ــه در ان ــت ک ــی اس ــای زبان ــن مهارت‌ه ــی از پرچالش‌تری ــنیداری یک ــارت ش مه
ــگام  ــه هن ــات رو در رو، ب ــی، در مکالم ــی زندگ ــای واقع ــود: در موقعیت‌ه ــع می‌ش ــاز واق ــورد نی م
ــه دانش‌آمــوزان دیگــر و... .  تماشــای فیلم‌هــای خارجــی ، تلویزیــون، گــوش دادن بــه ســی دی، ب

ــح اســت. ــه پاســخ‌دهی صحی خــوب شــنیدن لازم
جهــت درک دقیــق و صحیــح مطلــب لازم اســت ســه نــوع دانــش را هــم زمــان در ذهــن خــود  	.1

فعــال ســازید:
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توجــه کنیــد بــه چــه گــوش می‌دهیــد و بــه دنبــال دریافــت چــه پیامــی هســتید؛ مثــاً هنــگام 
گــوش دادن بــه رادیــو دریافــت کلــی پیــام کافــی اســت، درحالی‌کــه در مواقعــی خــاص بــه دنبــال 
ــع  ــن مواق ــه در ای ــم و... ک ــروع فیل ــا، ش ــرواز هواپیم ــاعت پ ــد س ــتید مانن ــی هس ــات جزئ اطلاع

ــت. ــاده‌تر اس ــب س ــت مطل دریاف
ــه  ــز توج ــان آن نی ــل بی ــه نحــوه کلام و دلی ــود ب ــه می‌ش ــه چــه گفت ــه اینک ــه ب ــز توج ــه ج ب 	.2

ــد. کنی
اگــر در مکالمــه مســتقیم و رو در رو هســتید از صحبت‌کننــده بخواهیــد در مــورد مــواردی کــه  	.3

برایتــان مبهــم اســت توضیــح بیشــتری ارائــه دهــد.
اگــر قســمتی از مطلــب را متوجــه نشــدید دســتپاچه نشــوید و تمرکــز خــود را از دســت ندهیــد.  	.4

ــد. ــر کنی ــام را پ ــی پی ــا قســمت‌های قبــل و بعــد جا‌هــای خال ــد ب می‌توانی
لحن و آهنگ کلام و صدای صحبت‌کننده در جهت درک منظور وی بسیار مؤثر هستند. 	.5

در صورتــی کــه بــه مطلــب ضبــط شــده گــوش می‌دهیــد ابتــدا بــه کل مطلــب گــوش دهیــد  	.6
ــات  ــت اطلاع ــر جهــت دریاف ــه قســمت‌های کوتاه‌ت ــد ب ــد و بع ــت نمایی ــی را دریاف ــام کل ــا پی ت

جزئــی.
ــا  ــه ت ــو گرفت ــار و رادی ــد. از اخب ــرار دهی ــان ق ــرض شــنیدن زب ــکان خــود را در مع ــا حــد ام ت 	.7

ــد. ــوش دهی ــد گ ــه می‌توانی ــر چ ــه ه ــره ب ــا‌ و غی ــا‌، کنفرانس‌ه فیلم‌ه
ــا زبــان‏ مقصــد را تماشــا کنیــد و در مــورد  ــا دوســتان خــود فیلم‌هــای ب ســعی کنیــد همــراه ب 	.8

ــد. ــات نمایی ــادل اطلاع ــا هــم تب ــا ب جمــات و دیالوگ‌ه
متن‌هــای فعالیــت شــنیداری را بــر روی کاغــذ بنویســید و هــر کجــا را متوجــه نشــدید خالــی  	.9

بگذاریــد و از دوســتان خــود بــرای پــر کــردن جــای خالــی کمــک بگیریــد.
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13.3. راه‌کارهای ارتقاء مهارت‌های گفتاری
بــرای بهبــود مهــارت صحبــت کــردن راهــی نداریــد جــز آنکــه صحبــت کنیــد. بــا تــاش بــرای  	.1
ــی  ــس بالای ــه نف ــاد ب ــه اعتم ــد ب ــردن می‌توانی ــت ک ــرای صحب ــی ب ــر فرصت ــردن از ه ــره ب به
ــان، صحبــت کــردن را تمریــن  ــا همکلاســی‌ها، مدرســین و غیــر انگلیســی ‌زبان دســت یابیــد. ب
نماییــد. تشــکیل گروه‌‌هــای مکالمــه و بحــث آزاد نیــز بســیار مفیــد اســت. یادگیــری شــعر‌های 

غیــر انگلیســی بــه روان صحبــت کــردن کمــک مــی‌ کنــد.
ــن  ــخن گفت ــح س ــد. روان و صحی ــرار نمایی ــادل برق ــردن تع ــت ک ــح و روان صحب ــن صحی بی 	.2
ــورد صحیــح صحبــت کــردن ممکــن اســت موجــب  ــاد در م ــیِ زی هــر دو مهــم هســتند. نگران
ــای  ــه ج ــت ب ــن حال ــه در ای ــرا ک ــید. چ ــته باش ــوب نداش ــار مطل ــی گفت ــما روان ــه ش ــود ک ش
ــه‌ی  ــتفاده از حافظ ــال اس ــدی )memory procedural( در ح ــه‌ی فراین ــتفاده از حافظ اس
ــه  ــال ب ــان افع ــد زم ــی مانن ــای خاص ــتید. جنبه‌ه ــود هس آگاه )declarative memory( خ
توجــه بیشــتری نیــاز دارنــد کــه مخاطــب متوجــه منظــور مــا بشــود در عیــن حــال اجــازه دهیــد 

ــد. ــادی خــود را حفــظ نمای ــان ع مکالمــه جری
ــد  ــه رون ــا توضیــح دادن آن ب ــان نیامــد ب ــه خاطرت ــا لغــت خاصــی ب ــارت و ی اگــر ســاختار، عب 	.3

ــد. ــه دهی مکالمــه ادام
بــرای بهبــود لهجــه و تلفــظ بــا گــوش دادن بــه ‌CD هــای کتــب آموزشــی و تکــرار جمــات و  	.4

ــق شــوید. ــد موف ــات می‌توانی لغ

13.4. راه‌کار‏های تقویت گرامر
به فرم و ساختار جدید بسیار توجه کنید. 	.1

جملاتی مشابه جملاتی که مدرس، فرهنگ لغت و یا کتاب ارائه می‌دهند، بسازید. 	.2
حتماً از یک  فرهنگ خوب و مناسب جهت یافتن مثال و نحوه کاربرد صحیح استفاده کنید. 	.3

در کنار ساختار گرامری به معنا هم توجه بسیار مبذول دارید. 	.4
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به هنگام استفاده از نکته جدید گرامری خودتان آنچه را گفتید چک کنید. 	.5
زمانــی کــه مــدرس یــا هم‌کلاســی‌تان اشــتباهات شــما را تصحیــح می‌کننــد، دقــت کنیــد کــه  	.6

در کــدام قســمت اشــتباه کردیــد.
ــا  ــد ب ــه جدی ــال مقایســه نکت ــه دنب ــا ذهنــی فعــال ب ــر تدریــس می‌شــود ب هنگامــی کــه گرام 	.7
ــد. ــرور کنی ــی را م ــای گوناگون ــا و مثال‌ه ــن خــود موقعیت‌ه ــی باشــید و در ذه ــای قبل آموخته‌ه

13.5. راه‌کار‌های یادگیری و به‌ خاطر‌ سپاری لغات
لغات جدید را در شرایط متفاوت استفاده کنید تا به مدت طولانی‌تر در ذهنتان بماند. 	.1

بــه صــرف دانســتن معنــای یــک کلمــه نمی‌تــوان گفــت آن کلمــه را می‌دانیــد. دانســتن یــک  	.2
ــری آن. ــی به‌کار‌گی ــی توانای ــت یعن لغ

ــوه  ــوید و نح ــه ش ــون مواج ــای گوناگ ــات در متن‌ه ــا لغ ــد ب ــک می‌کن ــیار، کم ــدن بس خوان 	.3
ــد. ــز بیاموزی ــرد آن را نی کارب

تمریــن، مــرور، تمریــن، مــرور: یادگیــری یــک لغــت نیازمنــد تکــرار تلفــظ صحیــح 10ـ20 بــار،  	.4
جمله‌ســازی، روی کارت نوشــتن و مــرور فــراوان اســت. بازیافــت لغــات طــول مــدت بــه خاطــر 

ــد. ــش می‌ده ــتن را افزای داش
بیــن تلفــظ لغــت و لغــت دیگــری در ذهنتــان رابطــه‌ای ایجــاد کنیــد تــا بــه هنــگام فراموشــی،  	.5

ایــن رابطــه شــکل گرفتــه بــه خاطــر ســپاری را ممکــن ســازد. 
جدول کلمات کامل کنید و یا هر نوع بازی با لغات را انجام دهید. 	.6

ــه  ــات را ب ــد لغ ــد. می‌توانی ــا می‌کن ــپاری آنه ــر س ــه خاط ــات کمــک بســیار در ب ــدی لغ طبقه‌بن 	.7
ــدی  ــا و... گروه‌بن ــا، فعل‌ه ــم‌ها، صفت‌ه ــری اس ــش گرام ــا نق ــاد / و ی ــرادف / متض ــورت مت ص
ــزل و... . ــوازم من ــواده، ل ــر، خان ــود: لوازم‌التحری ــد ب ــد خواه ــز مفی ــی نی ــته‌بندی موضوع ــد. دس کنی

ــری و  ــوان نقــش گرام ــه می‌ت ــه اینکــه چگون ــد ب شــناخت پیشــوند و پســوند‌ها : کمــک می‌کن 	.8
یــا معنــای کلمــه را تغییــر داد.
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جزوه‌دانــی )binder( در اختیــار داشــته باشــید کــه بتوانیــد فهرســت لغاتــی را کــه یادداشــت  	.9
کرده‌ایــد در آن حفــظ کنیــد. امتیــاز اســتفاده از جــزوه‌دان بــر دفتــر لغــات ایــن اســت کــه شــما 
ــه دســته‌بندی‌های متفــاوت را  ــوط ب می‌توانیــد جــای ورق‌هــا را تغییــر دهیــد و ورق لغــات مرب
کنــار دســته مربــوط خــود قــرار دهیــد و یــا لغــات قدیمی‌تــر کــه آنهــا را بــه خاطــر ســپرده‌اید 

را در انتهــای دفتــر و لغــات جدیــد را جلــوی دفتــر بگذاریــد.
10. استفاده از اپلیکیشن‌های کارامد و تعاملی آموزش زبان نیز می‌تواند کمک کننده باشد.

13.6. راه‌کارهای ارتقاء مهارت خواندن و درک مفاهیم
دانش فرد از جهان در درک متن بسیار مؤثر است. 	.1

آنچه در متن می‌بینید را به اطلاعات پیشین خود ربط دهید. 	.2
لغات ناآشنا را نادیده بگیرید و در صورت نیاز معنای آنها را حدس بزنید. 	.3

ــات را  ــام جزیی ــت تم ــاز نیس ــد. نی ــت کنی ــام آن را برداش ــد پی ــن می‌بینی ــه در کل مت از آنچ 	.4
ــوید. ــه ش متوج

13.7. راه‌کارهای ارتقاء مهارت نوشتاری
ــان مــادری و ســپس ترجمــه آن، اجتنــاب کنیــد. تــاش  ــه زب ــه هنــگام نوشــتن از نوشــتن ب ب 	.1

ــر بنویســید. ــا صحیح‌ت ــد ت ــر کنی ــان‏ مقصــد فک ــه زب ــدا ب ــد از ابت کنی
قبــل از نوشــتن انشــاء یــا مقالــه آنچــه را می‌خواهیــد مطــرح کنیــد در ذهــن طراحــی نماییــد:  	.2

مقدمــه، بدنــه متــن ســاختار و لغــات مــورد نیــاز و نتیجه‌گیــری.
ــد.  ــک کنی ــر، چ ــات و گرام ــح لغ ــرد صحی ــح، کارب ــه صحی ــر دیکت ــود را از نظ ــته‌های خ نوش 	.3
ــت.  ــروری اس ــیار ض ــر بس ــای معتب ــگ لغت‌ه ــتفاده از فرهن ــه اس ــود ک ــوش نش ــدداً فرام مج
زبان‌آمــوزان توجــه داشــته باشــند کــه اســتفاده بیــش از حــد از فرهنــگ لغــت آنهــا را وابســته 

ــد. ــه آن می‌کن ب
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ــا همکلاســی‌های خــود بخواهیــد نوشــته شــما را بخواننــد و  در صــورت امــکان از دوســتان و ی 	.4
تصحیحــات لازم را اعمــال کننــد.

ــاره نوشــته خــود را  ــی دوب ــه زمان ــا یــک فاصل ــد ب در صورتــی کــه دوســتان در دســترس نبودن 	.5
ــد. ــاح کنی ــح را اص ــخص و غیرواض ــمت‌های نامش ــد و قس بخوانی

13. سخن آخر

ــه  ــور ک ــتند و همان‌ط ــری هس ــی و یادگی ــکان ترق ــتباهات، پل ــه اش ــت ک ــر داش ــه خاط ــد ب بای
ــری  ــای یادگی ــت روش‌ه ــاوت اس ــر متف ــا یکدیگ ــوزان ب ــخصیتی زبان‌آم ــردی و ش ــای ف ویژگی‌ه
ــورت  ــه ص ــا ب ــد ت ــاش نمای ــوز ت ــر زبان‌آم ــود ه ــه می‌ش ــد. توصی ــرق دارن ــم ف ــا ه ــز ب ــا نی آنه

ــت ــن اس ــه در وی مؤثرتری ــد و آن را ک ــف را بیازمای ــای مختل ــه روش‌ه آگاهان
به کار گیرد.

ایــن جــزوه بــا شــرح مختصــری از آنچــه در کانــون زبــان ایــران می‌گــذرد بــا هــدف هرچــه بیشــتر 
آشــنا کــردن زبان‌آمــوزان از اهــداف آموزشــی و وظایــف خــود تدویــن گردیــده اســت بــا ایــن امیــد 

کــه ســودمند واقــع شــود.
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